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1 Vymezení zastavěného území 
Zastavěné území bylo vymezeno tímto územním plánem. Hranice zastavěného území je vymezena 
v souladu s §58 zákona 183/2006 Sb. a Metodickým doporučením odboru územního plánování 
Ministerstva pro místní rozvoj „Vymezení zastavěného území (ve smyslu stavebního zákona)“.  

Vymezení zastavěného území je obsaženo v grafické části ve výkresech:  

• hlavní výkres 

• koordinační výkres  

• výkres veřejné infrastruktury  

• výkres veřejně prospěšných staveb, opatření a asanací  

• výkres základního členění území  

• výkres předpokládaných záborů půdního fondu  
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2 Koncepce rozvoje území obce 

2.1 Zásady celkové koncepce rozvoje obce 
 Usměrňovat rozvoj řešeného území s ohledem na současnou hierarchii sídel: respektovat a 

rozvíjet obytnou a obslužnou funkci sídelního útvaru Měcholupy a zkvalitnit obytné prostředí 
a vytvořit podmínky pro drobné ekonomické aktivity obyvatel sídelních útvarů Želeč, Velká 
Černoc a Milošice.  

 Usměrňovat rozvoj řešeného území s ohledem na současnou hierarchii sídel: respektovat 
dominantní obytnou, výrobní a obslužnou funkci sídelního útvaru Měcholupy a chránit klidný 
venkovský charakter sídelních útvarů Želeč, Velká Černoc a Milošice.  

 Vytvořit podmínky pro stabilizaci počtu obyvatel v obci na úrovni 1300 obyvatel. 

 Zachovat kompaktní charakter sídel a harmonický vztah zástavby sídel a krajiny. Vyloučit 
záměry rozvojových ploch, které narušují krajinný ráz.   

 Zvýšit ekologickou stabilitu krajiny, stabilizovat vodní režim v krajině a celkově 
optimalizovat prostorovou a funkční strukturu zemědělsky využívané krajiny. 

 Vytvořit podmínky pro posílení obytné a obslužné funkce jádrových zón sídel při zachování 
urbanistických a architektonických hodnot. Navrhnout koncepci veřejné infrastruktury a 
vytvořit územní podmínky pro její realizaci.  

 Vytvořit podmínky pro rozvoj občanské vybavenosti v jádrech zastavěných území sídelních 
útvarů s ohledem na polohovou atraktivitu, velikost a obslužný význam jednotlivých 
sídelních útvarů.  

 Chránit plochy veřejných prostranství, definovat podmínky jejich dalšího rozvoje.   

 Stabilizovat podmínky pro rozvoj ekonomických aktivit v primárním sektoru a v rámci 
zastavěného území a především ploch přestaveb vymezit plochy pro nerušící výrobu a služby 
s vyloučením negativního dopadu na obytnou funkci sídel.  

 Zlepšit podmínky pro každodenní rekreaci obyvatel zlepšením dostupnosti míst 
s rekreačním potenciálem v krajině. Zajistit podmínky zejména těm aktivitám, které jsou 
založené na aktivním pohybu v krajině, stabilizovat stávající sportovní plochy. 

2.2 Ochrana a rozvoj hodnot v území 
 Územní plán k ochraně a rozvoji přírodních, kulturních, a ekonomických hodnot sleduje tyto 

zásady: 

 k ochraně ekologicky stabilních území a významných krajinných prvků se vymezují plochy 
přírodní  

 k ochraně půdy se minimalizuje nová zástavba na zemědělské půdě; využívání lesní půdy pro 
zástavbu se vylučuje  

 chrání se krajinný ráz, zejména: 

▪ respektováním pohledových horizontů, dálkových průhledů a uceleného obrazu sídla při 
vymezování zastavitelných ploch  

▪ omezením funkčního využití území s ohledem na ochranu krajiny a krajinného rázu 
(plochy přírodní, plochy zemědělské extenzivní) 

 chrání se krajinné prvky, které určují jedinečný charakter krajiny, zejména:  

▪ významná výhledová místa a významné terénní horizonty 

▪ harmonické měřítko a harmonické vztahy v krajině 

▪ přírodně blízké porosty, zejména ve vazbě na vodní toky a v lesních úsecích 

▪ relikty středověkých plužin, zejména severně od Milošic a v blízkosti Želče  
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▪ historicky cenné drobné památky v krajině, zejm. linie lehkého válečného opevnění, boží 
muka, sochy a jiná drobná sakrální architektura 

▪ zachovaná historická cestní síť jako kulturně-historická charakteristika krajiny 

 respektuje se ochrana nemovitých kulturních památek 

 chrání se hodnotné a charakteristické stavební objekty a soubory, jmenovitě: 

▪ Měcholupy – objekty sušárny chmele 

▪ Velká Černoc – polohrázděný dům, budova staré školy, objekt s dominantní hmotou do 
návsi 

▪ Želeč - barokní objekt bývalé školy, stodola 

 respektují se objemy chmelařských zařízení v sídlech i v krajině jako součást krajinného rázu  

 chrání se hodnotné a charakteristické veřejné prostory v historických jádrech sídel, 
jmenovitě: 

▪ Měcholupy – náměstí s návazností na areál zámku a bývalý pivovar; charakter zástavby 
v ulici k nádraží a po levé straně ulice k podjezdu pod železniční tratí   

▪ Velká Černoc – severní, západní a východní strana návsi  

▪ Želeč – náves včetně zámku a včetně přilehlých vyústění ulic k severu a jihu   

 zachovává se kompaktní charakter sídel umožňující efektivní využívání infrastruktur 
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3 Urbanistická koncepce 

3.1 Prostorové uspořádání sídel 
Území obce je tvořeno čtyřmi katastrálními územími: 

název katastrálního 
území 

kód katastrálního území název sídla používaný v textu územního plánu výměra [ha] 

Měcholupy u Žatce 692751 Měcholupy 603,5866  

Milošice 692760 Milošice 234,0589  

Želeč u Žatce 795836 Želeč 884,1118  

Velká Černoc 778290 Velká Černoc 1195,4291  

V každém katastrálním území se nachází jedno sídlo. Sídla jsou kompaktní, mají svá historicky 
vzniklá jádra a centra a jsou navzájem prostorově oddělena. Toto prostorové uspořádání je 
výchozí pro návrh urbanistické koncepce.  

3.2 Obecné zásady urbanistické koncepce územního plánu 
Zásady jsou platné pro území celé obce: 

 Chránit hlavní znaky krajinného rázu, které jsou charakteristické pro území obce. 

 Vytvořit podmínky pro obnovu stávajících sídel vymezením ploch přestavby v těch plochách 
zastavěného území, které jsou nedostatečně využívané (např. nevyužité části zemědělských 
areálů a statků).  

 Navrhnout nové zastavitelné plochy tak, aby byla zachována kompaktnost sídel. Nově 
zastavitelné plochy nesmí vytvářet odloučené zastavěné plochy v krajině a musí být 
umísťovány tak, aby nenarušovaly pohledové horizonty a dálkové pohledy. Upřednostňovat 
plochy v docházkové vzdálenosti od center obcí, vzdálenější plochy vymezovat jako územní 
rezervy. 

 Chránit před zastavěním přechodové plochy zastavěného území do krajiny tvořené 
především plochami zahrad a sadů. 

 Chránit stávající charakter zástavby návrhem vhodných podmínek prostorového uspořádání 
staveb ve styku s veřejnými prostranstvími, zejména zachovat měřítko zástavby, hodnotné 
stavební objekty a charakteristické stavební objemy.  

 Chránit centrální prostory v jádrech sídelních útvarů před zastavěním a zajistit ochranu jejich 
prostorové kompozice, uličních front a dominantních kompozičních prvků.  

3.3 Zásady pro jednotlivé funkce v území 

Bydlení a rekreace 

 Nové plochy bydlení primárně umísťovat v rámci stávajícího zastavitelného území při 
revitalizaci ploch a areálů, které pozbyly svou původní hospodářskou funkci. 

 Vytvářet atraktivní prostředí pro bydlení. Chránit plochy obytné a parkové zeleně, zeleně 
zahrad a sadů před zastavováním. Zachovat stávající rozsah veřejných prostranství a 
integrovat přírodní prvky do ploch veřejných prostranství. 

 Ponechat možnost trvalého bydlení venkovského typu v kombinaci s možným malým 
samozásobitelským hospodářstvím, popřípadě podnikatelskou činností, pokud tato 
neznehodnocuje obytnou kvalitu prostředí.  

 V jádrech venkovských sídel na plochách bydlení smíšeného vytvořit podmínky pro:  

▪ umístění bydlení v rodinných domech a ve vymezených plochách také bydlení 
v nízkopodlažních bytových domech 
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▪  umístění občanského vybavení menšího rozsahu a drobných provozoven řemesel jako 
doplňkového využití k bydlení. 

 Vytvořit vhodné podmínky pro rekreaci stálých obyvatel i návštěvníků obce vytvářením 
vhodných podmínek pro umístění občanské vybavenosti a propojením sídel s navrženou 
cestní sítí.    

 Jednotlivá sídla obce propojit navzájem pěšími a cyklistickými cestami vedenými v trasách 
historických cest. Stejným způsobem napojit obec na jádrový prostor přírodního parku 
Džbán.   

 Nepřipouštět nové objekty v krajině, mimo návaznost na stávající obytné území anebo ve 
vizuálně exponovaných polohách. Umožnit konverzi stávajícího bytového fondu na objekty 
individuální rekreace. 

Výroba a zemědělství 

 Umožnit užívání v současnosti využívaných areálů výroby. Nevymezovat nové plochy pro 
zemědělskou výrobu 

 Vytvořit podmínky pro umisťování výrobních aktivit do zastavěného území sídel tak, aby 
nebyla narušena kvalita bydlení.  

 Vytvořit podmínky pro nové využití nevyužitých částí zemědělských areálů. 

 Umožnit integraci provozoven drobné výroby nerušící okolí a nezvyšující dopravní zátěž do 
obytných zón. 

3.4 Specifické zásady pro jednotlivá sídla  

Měcholupy  

 Posílit obslužnou funkci sídla v rámci širší sídelní struktury. V rámci zastavěného území 
jednoznačně preferovat bydlení, občanskou vybavenost a nerušící výrobu. Posílit pracovištní 
a obslužnou funkci jádra Měcholup. 

 Vytvořit podmínky pro kompoziční uzavření prostoru náměstí dostavbou proluky na 
východní straně náměstí. 

 Chránit jádrové veřejné prostranství a navazující plochy parků a zahrad a přírodní plochy 
v ose vodního toku Blšanka před zastavěním nebo jinými nevhodnými zásahy. Zejména 
chránit plochy zámeckého parku na obou březích Blšanky a park v místě zbořeného kostela. 

 Umožnit postupnou konverzi částečně využitého výrobního areálu statku v Měcholupech na 
plochy smíšené s možností umístění bytové funkce a nerušících nebytových funkcí.  

 Vymezit plochy občanského vybavení – veřejná infrastruktura pro možné rozšíření kapacit a 
vybavení základní školy v Měcholupech.  

 Respektovat terénní krajinné horizonty, které obklopují zástavbu sídla jako přirozenou 
hranici sídla a chránit je před zastavěním nebo jiným vizuálním narušením. 

 Extenzivní rozvoj směřovat severním a jižním směrem v přímé návaznosti na zastavěné 
území:  

▪ na severní hranici zastavěného území zastavitelné plochy nepřekročí úroveň areálu 
základní školy a zástavba nesmí narušovat přirozený pohledový horizont.  

▪ v doteku s jižní hranicí zastavěného území se zastavitelné plochy bydlení v rodinných 
domech vymezí ve vazbě na existující účelovou komunikaci. 

 Územní rezervy se vymezují ve vazbě na zastavěné území na severní a jižní hranici 
zastavěného území. 

Milošice  

 Vytvořit podmínky pro rozvoj obytné a rekreační funkce s přihlédnutím k velikosti sídla.  

 Stabilizovat plochy výroby.  
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 Chránit náves spolu s přilehlými plochami veřejné zeleně a umožnit její revitalizaci. 

 Případný extenzivní rozvoj umožnit severním směrem v dotyku se zastavěným územím, 
v rozsahu úměrném velikosti sídla.  

Želeč  

 Posilovat obytnou a rekreační funkci sídla, přizpůsobit rozsah ploch výroby reálným 
potřebám. 

 V časovém horizontu územního plánu nepřipustit extenzivní rozšiřování zastavěného území 
sídla. 

 Zachovat a dotvořit kompaktní zastavěné území sídla. Možnosti pro novou výstavbu 
představují proluky v zastavěném území.  

 Chránit náves s navazujícím veřejným prostranstvím před zastavěním nebo jinými zásahy, 
které by měnily prostorovou kompozici veřejného prostranství.  

 Zachovat dominantní působení objektů bývalého zámku, kostela, školy a zachovat charakter 
budov statků na náves navazujících.  

 Zamezit nežádoucím změnám parcelace pozemků a jiným změnám charakteru zástavby 
v plochách navazujících na náves. 

 Prosazovat postupnou konverzi opouštěných ploch výroby na rozvoj bydlení a občanské 
vybavenosti: v severní části statku navazujícího na náves a na pozemcích bývalého stavení ve 
východní části zastavěného území vymezit plochy bydlení – bydlení čisté v rodinných 
domech; v jižní části zastavěného území vymezit novou plochu rekreace – tělovýchova a 
sport. 

 Chránit před zastavěním severozápadní okraj sídla, který se nachází na hraně pohledového 
horizontu. Umožnit umístění zahrad. 

Velká Černoc  

 Posilovat obytnou a rekreační funkci sídla.  

 Upravit rozsah ploch výroby reálným potřebám. 

 Vytvořit podmínky pro regeneraci ústřední návsi a přilehlých veřejných prostranství podél 
Černockého potoka.  

 Posílit obytný a rekreační charakter ploch přilehlých k návsi.  

 Chránit dominantní působení objektů kostela, fary a umožnit zpevnění uliční fronty na 
severní straně návsi. 

 Pro rozvoj obce využít značných prostorových rezerv v rámci zastavěného území, zejména v 
areálu zemědělské výroby na jihozápadním okraji zastavěného území. Využít části areálu 
v severní části přilehlé k návsi a v jihovýchodní části ploch areálu na smíšené bydlení. Zbylé 
plochy areálu určit na plochy výroby a skladování – nerušící výroba a služby s podmínkami 
využití plochy, které zamezí negativním dopadům na obytnou a rekreační funkci sídelního 
útvaru. 

 Chránit cenné pohledové horizonty před zastavěním, extenzivní rozvoj směřovat do osy údolí 
Černockého potoka v návaznosti na komunikaci II/229 na Svojetín.  Územní rezervy vymezit 
pouze v poloze, která kompozičně neznehodnocuje pohledové horizonty 

 Nepřipustit zastínění nebo jiné narušení dominanty kostela novou zástavbou. 
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3.5 Vymezení zastavitelných ploch a ploch přestavby 

3.5.1 Plochy přestavby        

číslo  číslo dle 
zadání 

katastrální 
území 

kód 
využití 

orientační počet 
účelových jednotek 

výměra 
[ha] 

poznámky a 
doplňující 
podmínky 

podmiňující 
veřejně 
prospěšné stavby 

P.101a  ZM01a Měcholupy u 
Žatce 

VU 24 bytů v bytových 
domech 
6 řemeslnických 
provozoven 

1,2493   VT.V101; 
VT.K101; 
VT.K102;  
VT.K103; 
VT.K107; 
VT.K157 

P.101b   ZM01b Měcholupy u 
Žatce 

SV 18 bytů v bytových 
domech  
obchody, služby 
drobné provozovny 

0,4733   VT.V101; 
VT.K101; 
VT.K102;  
VT.K103; 
VT.K106; 
VT.K156 

P.106  ZM06 Měcholupy u 
Žatce 

SV 150 lůžek  
2 služební byty  
20 kancelářských 
míst   

0,1203  alternativně 
internátní 
vzdělávací 
zařízení  

 

P.107  ZM07 Měcholupy u 
Žatce 

SV 50 lůžek  
byt správce  

0,3880  možné využití pro 
turistickou 
ubytovnu  

VT.K101;  
VT.K102;  
VT.K121; 
VT.K122; 
VT.K123 

P.108   ZM08 Měcholupy u 
Žatce 

PU pietní území 
s odpočinkovou 
funkcí  

0,1554  nezastavitelná 
plocha  

 

P.109a,  ZM09 Měcholupy u 
Žatce 

PU park  1,1457    

P.109b     0,2176    

P.118   ZM18 Měcholupy u 
Žatce 

SV byty v bytovém 
domě  
provozovny v 1. NP 

0,0648    

P.204  ZC04 Velká Černoc BH 4 byty  0,0254    

P.205    ZC05 Velká Černoc OV klub mládeže  0,0541    

P.206  ZC06 Velká Černoc SV 4 byty    

P.215a  ZC15a Velká Černoc SV 2 RD 0,2360    VT.K202; 
VT.K203; 
VT.K253 

P.215b ZC15b Velká Černoc VD 3 provozovny 0,3950    VT.K202; 
VT.K203; 
VT.K253 

P.216a ZC16a Velká Černoc VD 6 malých 
provozoven  

1,1183   VT.K202; 
VT.K203; 
VT.K253 

P.216b  ZC16b Velká Černoc BV 9 RD  0,6478   VT.K202; 
VT.K204 

P.217   Velká Černoc SV, 
DU 

3 RD 0,4248   VD.217 

P.305  ZZ05 Želeč u Žatce BV 6 RD 1,1859   VT.V305; 
VT.K301; 
VT.K302; 
VT.K303; 
VT.K352   
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číslo  číslo dle 
zadání 

katastrální 
území 

kód 
využití 

orientační počet 
účelových jednotek 

výměra 
[ha] 

poznámky a 
doplňující 
podmínky 

podmiňující 
veřejně 
prospěšné stavby 

P.306  ZZ06 Želeč u Žatce SV 20 lůžek  
byt správce 

0,0780   pokud bude 
zřízena lůžková 
část: VT.K302; 
VT.K306 

P.120 usnesení 
Zastupitel
stva 
Měcholup
y na 
základě 
stanovisk
a MÚ 
Žatec 
MUZA 
947/2023 
z 16/01/2
023 

Měcholupy u 
Žatce 

SV 1 RD 0,2354 přeměna 
stávajícího 
drážního 
pozemku na 
pozemek pro 
bydlení; 
rekonstrukce 
příjezdové cesty 
k vlakovému 
nádraží – závazek 
stavebníka 

 

P.121 usnesení 
Zastupitel
stva 
Měcholup
y č. U-
084/2023 
z 12/06/2
023 

Měcholupy u 
Žatce 

BV 1 RD 0,1775   

3.5.2 Zastavitelné plochy  

 

číslo  číslo dle 
zadání 

katastrální 
území 

kód 
využití 

orientační počet 
účelových 
jednotek 

výměra 
[ha] 

poznámky a doplňující 
podmínky 

podmiňující veřejně 
prospěšné stavby 

Z.102  ZM02 Měcholupy 
u Žatce 

BH 12 bytů 
v bytových 
domech 
4 RD 

0,6171  ochranné pásmo dráhy; 
podmínkou nového 
využití pro objekty a 
zařízení, pro které jsou 
stanoveny hlukové 
limity, je, že v územním 
resp. stavebním řízení 
bude prokázáno 
nepřekročení max. 
přípustné hladiny hluku 
v chráněných vnitřních i 
venkovních prostorech; 
dále musí být zajištěna 
bezpečnost 
železničního provozu 

(VT.K101); 
(VT.K102);   
VT.K105  

Z.104  ZM04 Měcholupy 
u Žatce 

TW ČOV  0,1023  VPS VT.K101 VT.V104; ochranný 
val před záplavami  

Z.110   ZM10 Měcholupy 
u Žatce 

BV 4 RD 0,4784   VD.103; VT.K101;  
VT.K102;  VT.K121; 
VT.K122; VT.K124; 
VT.K172 

Z.113b  ZM13b Měcholupy 
u Žatce 

BV 10 RD 1,3101   VT.V113; VT.K101; 
VT.K102;  VT.K103; 
VT.K109; VT.K114;  
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číslo  číslo dle 
zadání 

katastrální 
území 

kód 
využití 

orientační počet 
účelových 
jednotek 

výměra 
[ha] 

poznámky a doplňující 
podmínky 

podmiňující veřejně 
prospěšné stavby 

Z.117  ZM17 Měcholupy 
u Žatce 

BV 4 RD 0,2753   VT.K101;  VT.K102;  
VT.K121; VT.K122; 
VT.K125; VT.K172;  

Z.201  ZC01 Velká 
Černoc 

TW ČOV 0,2726  VPS VT.K201  

Z.202   ZC02 Velká 
Černoc 

OS  hřiště, klubovna, 
šatny  

0,3917  budova 1 NP, max. 
200m zastavěné plochy 

 

Z.203   ZC03 Velká 
Černoc 

BV  3 RD 0,3283    VT.K201); 
(VT.K202); 
(VT.K207); VT.K257 

Z.210  ZC10 Velká 
Černoc 

BV 5 RD 1,3744   VT.V210; VT.K201; 
VT.K202; VT.K205  

Z.302  ZZ02 Želeč u 
Žatce 

TW ČOV  0,1666  VPS VT.K301  

Z.310  ZZ10  Želeč u 
Žatce 

OS hřiště, klubovna, 
šatny  

0,4622  budova 1 NP, max. 
200m zastavěné plochy 

 

Z.311  ZZ11 Želeč u 
Žatce 

BV 4 RD 0,5016   (VVZ01); VT.K352 
(část); VT.K354 

Z.312  ZZ12 Želeč u 
Žatce 

BV 4 RD 0,2861   (VVZ01); VT.K352 
(část); VT.K354 

Z.402  Zmi02 Milošice SV 1 RD 
provozovna  

0,4112  nutno zřídit vlastní 
jímku na odpadní vody  
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4 Koncepce veřejné infrastruktury  

4.1 Dopravní infrastruktura 

4.1.1 Železniční doprava 

Potvrzuje se systém železničních tratí, který je v řešeném území stabilizován. Na území obce se 
nenacházejí železniční vlečky a nové nejsou navrhovány. 

4.1.2 Silniční doprava 

Územní plán potvrzuje systém silniční dopravy na území obce Měcholupy jako stabilizovaný. Nově 
budou budovány pouze nezbytné místní komunikace v nově vymezených zastavitelných plochách, 
pokud to jejich charakter a rozsah vyžadují a budou obnoveny některé úseky cestní sítě v krajině 
pro zajištění prostupnosti krajiny. Zjištěné závady v profilech, trasách a zejména v kříženích na 
pozemních komunikacích II. a III. třídy a na většině místních komunikací budou řešeny dopravním 
značením.   

Zpřístupnění ploch v zastavěném území a zastavitelných plochách   

K zastavitelným plochám a ke zpřístupnění ploch přestavby nebo proluk uvnitř zastavěného 
území určených k novému využití územní plán vymezuje místní komunikace:  

▪ Měcholupy – místní komunikace napojující ČOV a recyklační dvůr (veřejně prospěšná stavba 
VD.101)  

▪ Měcholupy – místní komunikace – napojení pravobřežní zástavby jižně od hlavní ulice (Pod 
Zvoníkem) (veřejně prospěšná stavba VD.102)  

▪ Měcholupy – rozšíření místní komunikace a zřízení T obratiště pro zpřístupnění zástavbové 
lokality Z.110 (veřejně prospěšná stavba VD.103)   

▪ Velká Černoc – nová místní komunikace propojující silnici do Hořesedel a cestu ke 
Svojetínskému lesu – zpřístupnění zástavbových lokalit P.216a a P.216b (veřejně prospěšná 
stavba VD.201) 

Pro stanovení minimálních parametrů uličního profilu komunikací uvnitř zastavitelných ploch 
pro bydlení je nutné dodržet §22 vyhlášky č. 501/2006 Sb.  

Doprava v klidu 

Dlouhodobé odstavování vozidel ve stávající zástavbě bude nadále řešeno na vlastním pozemku 
s doplňkovým parkováním v uličním prostoru v místech, kde to dovolují šířkové poměry. 
Odstavování vozidel v nově navržených rozvojových oblastech bude řešeno zásadně na vlastním 
pozemku s možným umístěním doplňujících parkovacích stání pro návštěvníky v uličním 
prostoru. 

Územní plán respektuje stávající plochy veřejných prostranství užívaná jako parkoviště: 
v Měcholupech před místním úřadem a školou, na náměstí; v Želči a ve Velké Černoci na návsi, 
v Želči před prodejnou. Provizorní parkoviště na místě bývalé fary v jihovýchodním koutě náměstí 
je určeno k zástavbě.  Návrh nevymezuje další plochy parkovišť. 

Dopravní zařízení 

Na území obce se nenacházejí ani nenavrhují žádná dopravní zařízení. 

4.1.3 Bezmotorová doprava  

Řešení infrastruktury pro bezmotorovou dopravu pěší a cyklistickou vychází z těchto zásad:  

 Bezmotorová doprava je významnou složkou dopravy za prací, vzděláním a dalšími 
veřejnými infrastrukturami, službami a rekreací. Zároveň je formou rekreačního využití 
krajiny.   
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 Pro pěší dopravu v zastavěném území sídel se využívá stávající síť chodníků a zklidněných 
cest se smíšeným provozem bezmotorové a motorové dopravy. Doplnění uličního profilu o 
chodník se navrhuje pouze podél průtahu silnice II. třídy tam, kde je třeba zřídit bezpečný 
pěší přístup k obytným plochám.   

 Cyklistická doprava v zastavěném území je vedena ve smíšeném provozu s automobilovou 
dopravou po místních komunikacích. V nezastavěném území se pro cyklistickou dopravu 
zřizují podle možnosti komunikace mimo silnice II. třídy.  

 V nezastavěném území je pěší a cyklistická doprava a podle potřeby též účelová zemědělská 
doprava vedena především po stávajících cestách doplněných o obnovené nebo nové úseky 
tak, aby byla propojena jednotlivá sídla obce navzájem a se sídly v sousedních obcích a aby 
byly zpřístupněny lokality s rekreačním potenciálem a estetickou anebo kulturní hodnotou 
v krajině.  

Pěší doprava 

V zastavěném území jsou zachovány všechny stávající pěší tahy. Nově je doplněn jednostranný 
chodník podél průtahu pozemní komunikace II/221 zastavěným územím Velké Černoci od 
odbočky na Měcholupy směrem k Malé Černoci.   

V nezastavěném území jsou jako víceúčelové komunikace pro pěší a cyklisty s funkcí zprostupnění 
krajiny a v některých případech i s protierozními účinky z doprovodné zeleně vymezeny tyto 
tahy:  

▪ obnova cesty pro pěší a cyklisty Milošice – Radíčeves 

▪ cyklistická a pěší cesta Milošice – Měcholupy včetně stromořadí jako protierozního opatření 

▪ obnova cesty pro pěší a cyklisty Měcholupy – Milčeves přes vrch Baba včetně stromořadí 
(rovněž jako protierozní opatření)  

▪ cyklistická a pěší cesta Měcholupy – lokalita Nový Mlýn, napojení na stezku pro pěší a cyklisty 
do Holedče a na plánovanou rozhlednu v Holedči na Chlumu   

▪ cyklistická a pěší cesta Měcholupy – Želeč, přes lokalitu Na chmelnicích a silnici III/22712 

▪ cyklistická a pěší cesta Měcholupy – lokalita Horky, napojení na místní komunikaci Bukovina 
– Holedeč 

▪ přístupová cesta k židovskému hřbitovu U pískovny v k.ú. Měcholupy u Žatce, propojení na 
silnici  III/22712 

▪ obnova cesty pro pěší a cyklisty ze Želče do lokality Nový Dvůr, možnost napojení na silnici  
III/22712 

▪ přístupová cesta pro pěší a cyklisty ze Želče k soustavě rybníčků pod Holým vrchem na 
Želečském potoce 

▪ obnova cesty pro pěší a cyklisty ze Želče přes lokality U hrušky, pod Holým a Mastným vrchem 
– napojení na silnici II/227 směrem na Sádek 

▪ cyklistická a pěší cesta Želeč – lokalita Na Ovčírně – napojení na silnici II/227 směrem na 
Deštnici 

▪ cyklistická a pěší cesta Želeč – lokalita Za vsí, U farského lesa – v lokalitě Na novém poli 
napojení na cestu směrem na Libořice a na cestu do Velké Černoce  

▪ cyklistická a pěší cesta z Velké Černoce přes Nové pole, pod Mlýnským vrchem, napojení 
v lokalitě Na novém poli na cestu do Želče 

▪ cyklistická a pěší cesta z Velké Černoce, okolo hřbitova, obnovenou úvozovou cestou 
k lokalitě U mlýna, napojením na silnici II/221 do Malé Černoce 

▪ cyklistická a pěší cesta Velká Černoc – Nová Hospoda, lesem přes lokalitu Paseka 

▪ cyklistická a pěší cesta z Velké Černoce, přes lokalitu U černého můstku, v lokalitě Na špici 
napojení na silnici II/227 směrem na Janov 
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▪ cyklistická a pěší cesta z Velké Černoce, přes lokalitu Na Šibeníku směrem na Svojetín (v 
lokalitě Na šlovickém napojení na pěší cestu do Svojetína) 

Místní komunikace se smíšeným provozem v rámci zastavitelných ploch bydlení jsou vymezeny 
jako zklidněné (D1). 

Cyklistická doprava 

Územní plán využívá vybraných pozemních komunikací III. třídy a místních komunikací pro 
zřízení sítě cyklistických tras  

▪ údolím Blšanky k propojení s Železnou a dále na Podbořany západním směrem a s Holedčem, 
Stránkami a Veleticemi na východě; k napojení na Žatec bude využita plánovaná cyklostezka 
z Holedče  

▪ propojení jednotlivých sídel obce navzájem Milošice – škola Měcholupy – Měcholupy náměstí 
– za hřbitovem – Želeč – Na Ovčíně – Velká Černoc  

Nově navrhované úseky jsou vedeny po vymezených nových tazích uvedených výše pro pěší 
dopravu.  

4.1.4 Vodní doprava 

Na území obce se nenachází ani nenavrhuje infrastruktura pro vodní dopravu. 

4.1.5 Letecká doprava 

Na území obce se nenachází ani nenavrhuje infrastruktura pro leteckou dopravu. 

4.2 Obsluha hromadnou dopravou 

4.2.1 Autobusová doprava 

Budou zachovány zastávky veřejné autobusové dopravy ve stávajících polohách a počítá se se  
zachováním stávajícího systému obsluhy území.  

4.2.2 Železniční doprava 

Jsou zachovány obě železniční stanice a počítá se se zachováním alespoň stávající intenzity 
osobního provozu na nich. 

4.3 Technické vybavení a nakládání s odpady 

4.3.1 Hmotové systémy 

Zásobování vodou 

Měcholupy 

Návrh využívá stávající vodovodní soustavu, nové lokality budou připojeny potrubím 
(předpokládá se PVC DN 80-100mm) s osazenými požárními hydranty.  

Jako náhradní zdroje požární vody budou sloužit požární nádrže a voda čerpaná z Blšanky 
s využitím vhodných stanovišť s příjezdovými komunikacemi pro osazení mobilní čerpací 
techniky na pravém břehu Blšanky po proudu od mostu a v lokalitě navrhovaného recyklačního 
dvora.  

Milošice 

V návrhu se předpokládá napojení nové zástavby v lokalitě Z.402 na stávající uliční větev 
přípojkou (předpokládá se přípojka z PVC případně PE trub DN 25 až 32).  

Želeč 
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Nové / přestavbové lokality budou na stávající zásobní síť připojeny vedeními (předpoklad z PVC 
trub DN 80-100mm) s osazenými hydranty (DN 100). 

Velká Černoc 

Je navrženo dobudování spotřební sítě po celém zastavěném území, s náhradou částí stávajících 
trubních rozvodů v síti potrubím (PVC 80-100mm) a propojením stávající sítě se zásobní sítí 
v obci Malá Černoc přes novou podzemní ATS. Nové lokality budou připojovány na tuto 
zrekonstruovanou síť trubními vedeními (z PVC trub DN 80-100mm) s požárními hydranty. 
Přetlakové poměry v síti bude upravovat nová ATS. Stávající odběry z vlastních vrtaných studní 
budou zrušeny, popřípadě mohou být využívány jako užitková voda (zalévání), bez propojení na 
veřejnou vodovodní síť.  

Náhradním zdrojem požární vody budou odběry ze stávající požární nádrže, případně 
z Černockého potoka, pro které budou zřízena samostatná odběrná stanoviště s vybudovanými 
příjezdovými komunikacemi. 

Náhradní krizová opatření 

Odběry vod pro případ výjimečných událostí, přírodních katastrof nebo teroristického ohrožení: 

▪ pitná voda v množství 1,5 – 2,0 l.os-1.den-1 bude v celém obvodu obce zajištěna balenou 
pitnou vodou 

▪ užitková voda v množství 15,0 l.os-1.den-1 zajistí správce vnější vodárenské soustavy 
mobilními čistírnami. 

 

Odvodnění  

V místních částech Měcholupy, Želeč a Velká Černoc jsou navrženy oddílné větevné soustavy pro 
transport odpadních vod splaškových s vlastními centrálními ČOV. Odvodňovací soustavy budou 
vybudovány jako gravitační. S ohledem na morfologii terénu bude odpadní voda z některých 
lokalit přečerpávána.  

Měcholupy  

- splaškové odpadní vody 

Bude vybudována samostatná soustava oddílné splaškové kanalizace, větevné, gravitační 
s vyústěním kmenového sběrače do navržené monoblokové biologicko-mechanické ČOV. Trubní 
vedení této soustavy jsou navržena z PVC trub DN 250-300 mm. Do této sítě budou napojeni 
všichni stávající producenti odpadních vod, odpojeny budou všechny současné domovní ČOV.  

Kanalizační síť bude prodloužena do všech navržených zastavitelných ploch a rozvojových lokalit 
v rámci zastavěného území. Po zpřesňujícím výškovém zaměření bude nutné některé lokality 
odvodnit do sběrných jímek a z nich odpadní vody přečerpávat výtlakem DN 150 mm z PVC trub 
do gravitačních větví soustavy. 

Monobloková ČOV s mechanickou a biologickou částí technologie bude umístěna v zastavěném 
území obce na pozemku č. 3 k.ú. Měcholupy u Žatce. ČOV bude krytá, oplocená, vybavena 
obslužnou komunikací, přípojkou pitné vody, elektro přípojkou NN 0,4kV a telekomunikační 
přípojkou. Výkon ČOV pro stávající odtoky a odtoky z nových lokalit se uvažuje 650-700 EO (97,5-
105,0 m3d-1 splaškových odpadních vod splaškových). ČOV nebude vybavena kalovým 
hospodářstvím, čerstvé biologické kaly budou ze sběrné kalové jímky (po zahuštění) pravidelně 
transportovány na kalové hospodářství centrální ČOV v Žatci. Ochranné pásmo ČOV proti souvislé 
bytové zástavbě je navrženo min. 25m ve všech směrech. Zařízení bude odděleno od zástavby 
pásem vzrostlé zeleně o šířce 5-10m.  

Jižní část pozemků určených pro výstavbu ČOV zasahuje do záplavového území Blšanky Q100 
(stoletá voda). Pro ochranu ČOV před zaplavením bude vybudována zemní hráz, která přesáhne 
kótu stoleté vody alespoň o 50 cm.  

- dešťové odpadní vody 
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Dešťové odpadní vody budou i nadále odvodněny stávající dešťovou kanalizací, která bude 
doplněna o větve z nově navržených lokalit (předpokládá se PVC DN 300-400 mm). Tato síť bude 
nadále odvádět pouze dešťové srážky a bude zaústěna přímo do místní vodoteče.  

V  lokalitách nové zástavby budou podél obslužných komunikací navrženy zatravněné pásy, které 
budou sloužit pro zpomalení odtoků z povrchů komunikací a zpevněných ploch. Zatravněné pásy 
budou zaústěny do trubní kanalizace ve vzdálenostech 80-100m, dle morfologie terénu.      

Milošice  

- splaškové odpadní vody 

Splaškové odpadní vody z nové zastavitelné plochy budou likvidovány individuálně v malé 
domovní monoblokové ČOV, případně akumulací v žumpě. Předčištěné odpadní vody budou 
z ČOV v případě vhodných hydrogeologických podmínek vypouštěny do drenážního podmoku 
nebo do Radičeveské strouhy. 

- dešťové odpadní vody 

Budou odváděny pouze z ploch komunikací a zpevněných ploch samostatnou uliční větví z PVC 
trub DN 300-400 mm a vyústěny přímo do Radičeveské strouhy. Z ostatních veřejných a 
soukromých ploch budou atmosférické srážky vsakovány případně akumulovány do sběrných 
jímek a využívány k ošetření zeleně.  

Želeč  

- splaškové odpadní vody 

Je navržena samostatná oddílná splašková kanalizace z PVC trub DN 250-300mm, ukončená 
centrální monoblokovou mechanicko-biologickou ČOV na pozemku č. 1402/12 k.ú. Želeč u Žatce. 
Předčištěné odpadní vody budou odváděny spolu s dešťovými odpadními vodami potrubím 
(předpoklad: z PVC DN 500) pod tělesem dráhy a se zaústěním do otevřeného koryta podél 
komunikace II/22713, a dále do Želečského potoka.  

Navržená monobloková ČOV bude bez kalového hospodářství, čerstvé biologické kaly budou 
akumulovány ve sběrné jímce, zahuštěny a odváženy na kalové hospodářství centrální ČOV 
v Žatci. ČOV bude se zakrytou technologií, oplocená, vybavená přístupovou komunikací, přípojkou 
vody, elektro NN 0,4kV a telekomunikační přípojkou. Ochranné a hygienické pásmo se za těchto 
podmínek navrhuje 25m od souvislé bytové zástavby.  

- dešťové odpadní vody 

Stávající soustava bude doplněna o další uliční větve PVC DN 300-500 včetně odvodnění povrchů 
komunikací a zpevněných ploch v rozvojových plochách. Vytvořena tak bude samostatná dešťová 
kanalizace.  

Kmenový sběrač této soustavy bude zaústěn do Želečského potoka. Navržený hlavní kmenový 
sběrač DN 500mm spolu se zaústěnými předčištěnými splaškovými odpadními vodami z ČOV je 
trasován od ČOV severním směrem, podchází železniční těleso a je zaústěn do otevřeného koryta 
podél silnice, které vyústí do Želečského potoka. 

Velká Černoc  

- splaškové odpadní vody 

Je navržena samostatná oddílná splašková kanalizace, gravitační, větevná (předpoklad: z PVC trub 
DN 250-300mm), ukončená centrální ČOV. Stávající uliční větve pro odtok dešťových odpadních 
vod budou doplněny o nové větve (předpoklad: z PVC trub DN 300-500mm) tak, aby vytvořily 
soustavné odvodnění celého zastavěného území včetně rozvojových ploch s vyústěním do 
Černockého potoka. Navržená ČOV bude kořenová, rozdělená do dvou zemních nádrží 
s předsazenou sedimentační jímkou. Centrální ČOV předpokládá zrušení všech stávajících 
domovních ČOV a napojení odtoků splašků z celého zastavěného území i zastavitelných ploch do 
navržené splaškové kanalizace. 

Část území pod výškovým dosahem gravitační splaškové kanalizace bude odvodněna samostatně 
do sběrných jímek a přečerpávána výtlakem (předpoklad: z PVC trub DN 150mm) do nejbližších 
větví gravitační kanalizace.  
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Odtok z ČOV (předpoklad: z PVC trub DN 300) bude zajištěn do Černockého potoka. Zemní nádrže 
ČOV budou osázeny rákosovitými rostlinami tak, aby kořenové valy rostlin vytvářely souvislou 
plochu proti horizontálnímu průtoku odpadních vod.  

ČOV bude oplocena, vybavena příjezdovou komunikací a přípojkou vody. Důležité bude dobré 
oslunění plochy a pravidelná údržba filtračních ploch (odstraňování plevelné vegetace). Ochranné 
pásmo ČOV je navrženo 50m od souvislé bytové zástavby. 

- dešťové odpadní vody 

Návrh předpokládá doplnění stávajícího odvodnění dalšími uličními větvemi tak, aby vzniklá 
oddílná odvodňovací dešťová kanalizace odvodnila celý intravilán včetně ploch komunikací a 
zpevněných ploch v nových lokalitách. Nové uliční větve (předpoklad: z PVC DN 300-500mm) 
vytvoří souvislou větevnou síť, jejíž kmenový sběrač bude zaústěn do Černockého potoka. Na 
ostatních plochách zastavěného území budou srážky vsakovány, případně akumulovány ve 
sběrných nádržích a využívány k ošetření zeleně. 

Vodní toky a nádrže 

V návrhu se předpokládá s pravidelnou údržbou především upravených částí koryt vodotečí 
v zastavěných územích obcí (nábřežní zdi, dna, mostky, jezová tělesa) zejména říčky Blšanky, ale 
i potoka Želečského, Černockého a Radičeveské strouhy. 

Integrovaný systém hospodaření s tuhými odpady 

V návrhu se předpokládá dobudování integrovaného systému a to především dobudováním sítě 
sběrných stanovišť pro ukládání vytříděných komponentů, zřízení sběrného dvora a 
v budoucnosti i recyklačního dvora s funkcí dotřiďování a paketace. Počítá se i se zřízením 
společné kompostové deponie nejlépe ve Velké Černoci v blízkosti kořenové ČOV s možností 
kompostování i čerstvých biologických kalů z ČOV v Želči a Měcholupech. 

Návrh počítá se zřízením dalších sběrných stanovišť s nádobami k ukládání tříděných složek 
(sklo, papír, plasty). Systém bude uplatněn v plném rozsahu i v nových lokalitách. Nová stanoviště: 

▪ Měcholupy 3 stanoviště  

▪ Milošice  1 stanoviště 

▪ Želeč  1 stanoviště 

▪ Velká Černoc  1 stanoviště 

▪ celkem  5 stanovišť 

4.3.2 Energetické systémy 

Vymezuje se koridor CNZ.E18 pro dvojité vedení velmi vysokého napětí 400 kV v souběhu se 
stávajícím vedením v k.ú. Měcholupy a Milošice.  

Návrh územního plánu využívá všechny stávající zdroje, vytváří podmínky pro omezování tuhých 
energetických fosilních paliv a využívání alternativních energetických zdrojů, především 
aktivních systémů na konverzi solární radiace a omezování energetických vstupů pasivními i 
aktivními opatřeními. 

Zásobování elektrickou energií 

Využívá se všech stávajících přenosových VN i NN sítí, trafostanic i modernizovaného elektrického 
osvětlení, v nových lokalitách jsou navrženy přenosové NN sítě kabelové. Připojení nových 
trafostanic 22/0,4kV na VN napájecí síť bude kabelem 22kV, trafostanice kabelové (kiosky), 
veřejné osvětlení je navrženo na vlastních ocelových sloupech (o předpokládané výšce 9m, 
s osvětlovacími tělesy 70W). Sloupy budou umístěny jednostranně podél obslužných komunikací 
ve vzájemných vzdálenostech cca 35m. Ostatní plochy (parkové úpravy, vedlejší obslužné 
komunikace) budou vybaveny ocelovými nosiči (orientačně: výška 6m s osvětlovacími tělesy 
50W), jednostranně cca po 30m. 

Navržené nové trafostanice 
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sídlo  označení výkon (kVA) typ 

Měcholupy TSN 1 1x400 kiosek 

Měcholupy TSN 2 1x400 kiosek 

Želeč TSN 1 1x400 kabelová 

Velká Černoc TSN 1 1x630 kabelová 

Energetický plyn, přenosové sítě STL, ostrovní mikrosítě propan-butan 

Rozšíření STL přenosové sítě energetického plynu do dosud nezásobovaných místních částí obce 
Měcholupy není navrženo. 

Na stávající STL rozvodnou síť v Měcholupech budou napojeny všechny nové lokality novými 
uličními větvemi (předpoklad: z LPE DN 90 a DN 63). Obdobně u nových odběrných jednotek 
budou STL přípojky ukončeny RS (STL-NTL) s osazením hlavního uzávěru regulačním ventilem a 
suchoběžným plynoměrem.  

V místech bez napojení na rozvod energetického plynu lze uvažovat zřízení mikrosoustav propan-
butanu zejména pro lokality bytových domů.    

Alternativní energetické zdroje 

Návrh koncepce technické infrastruktury v místech, kde není distribuce zemního plynu, 
předpokládá využití solární radiace pro pasivní využívání při konverzi na teplo, dále zařízení na 
konversi dřevní hmoty na teplo a využití geotermální energie. Tyto alternativní zdroje jsou do 
bilancí energetických potřeb v návrhu územního plánu zahrnuty 5-10% z celkové energetické 
náročnosti v nových lokalitách.  

Návrh předpokládá rovněž s úsporami na energetických vstupech u objektů. 

4.3.3 Přenos informací 

Telekomunikační soustava 

V návrhu územního plánu jsou nové lokality připojeny novými kabelovými trasami, napojeny jsou 
ve stávajících síťových rozvaděčích a v lokalitách ukončeny uživatelskými rozvaděči. Nové 
kabelové trasy budou souběžně vybaveny PVC chráničkami pro možné budoucí zavádění 
optických kabelů.  

 

4.4 Občanské vybavení  

4.4.1 Občanské vybavení veřejné infrastruktury 

Návrh územního plánu zachovává všechna stávající zařízení občanského vybavení veřejné 
infrastruktury soustředěná v Měcholupech. V ostatních sídlech obce se tato zařízení neuvažují, 
s výjimkou sportovního a volnočasového vybavení. Územní plán umožňuje umísťování některých 
zařízení občanského vybavení veřejné infrastruktury jako přípustné nebo podmínečně přípustné 
do ploch SV, BH a BV. V rezervě se počítá s možností rozšíření školského areálu v Měcholupech. 
Pro internátní vzdělávací zařízení lze využít objektu v ploše přestavby P.106 v Měcholupech.  

4.4.2 Další občanské vybavení 

Územní plán předpokládá zachování stávajících zařízení dalšího občanského vybavení. Nová 
zařízení dalšího občanského vybavení je možné umísťovat v rámci ploch OK, SV, BV, VR a VS při 
splnění regulativů dané plochy.     

Objekt bývalé sladovny v areálu horního pivovaru v Měcholupech lze po konverzi využít jako 
turistickou ubytovnu. Budova bývalé školy v Želči je navržena k využití jako zařízení pro mládež 
a zájmové spolky s klubovým a vzdělávacím programem a možností ubytování.  Pro sportovní 
zařízení pro rekreační sport – hřiště s možností zřízení šaten a klubovny se vymezují plochy 
v Želči a Velké Černoci.   
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4.5 Veřejná prostranství 
 Územní plán potvrzuje následující plochy veřejných prostranství: 

▪ náměstí v Měcholupech  

▪ náves v Želči  

▪ náves ve Velké Černoci  

▪ další menší veřejná prostranství – náves v Milošicích, prostranství u požární nádrže ve Velké 
Černoci, přednádražní prostor v Měcholupech   

Územní plán vymezuje následující plochy veřejných prostranství: 

▪ pietní území na místě bývalého kostela v Měcholupech  

▪ revitalizace plochy s vodními nádržemi v Měcholupech mezi silnicí a sladovnou jako 
rekreační místo s parkovou úpravou a eventuálně s dětskými hřišti  

Vymezené plochy veřejných prostranství jsou vedeny jako plochy veřejně prospěšných opatření, 
pro které lze uplatnit předkupní právo (viz část 8.2).  



Územní plán Měcholupy – změna číslo 1 

 23 

5 Koncepce uspořádání krajiny  

5.1 Uspořádání krajiny 
Koncepce uspořádání krajiny ve správním území obce Měcholupy vychází ze čtyř základních 
požadavků: na kvalitu životního prostředí a přírodních zdrojů, na zemědělské využití území, na 
prostupnost krajiny a na umožnění uváženého územního rozvoje sídel.  

Ústředním cílem koncepce uspořádání krajiny je dosáhnout harmonie mezi požadavky na kvalitu 
životního prostředí a přírodních zdrojů, na prostupnost krajiny, ochranu krajinného rázu a 
požadavkem na vytvoření podmínek pro rentabilní zemědělské využívání krajiny. Součástí 
koncepce uspořádání krajiny v oblasti životního prostředí je podpora ekologické funkčnosti 
krajiny, zvýšení ekologické stability krajiny a udržitelné využívání přírodních zdrojů. Ochrana 
krajinného rázu spočívá v ochraně stávající kvality krajinného rázu a v eliminaci negativně se 
projevujících elementů ve smyslu §12 zákona 114/1992 Sb.  

Pro řešení krajiny jsou v územním plánu uplatňovány tyto zásady: 

 Zajištění ochrany přírodních a přírodně blízkých ploch zvyšujících ekologickou stabilitu 
krajiny. 

 Zajištění plnohodnotné prostupnosti krajiny, tzn. je-li to možné umožnit přístup na 
všechny pozemky v území z veřejné komunikace.  

 Plochy pro novou cestní síť jsou vytyčovány pouze v nezbytných případech. Přitom je 
přihlíženo k historickým stopám cest.  

 Stanovení struktury a způsobu využití zemědělské krajiny tak, aby byla ponechána 
maximální flexibilita využití území umožňující zemědělcům reagovat na potřeby trhu se 
zemědělskými komoditami (tj. změna kultury v rámci ZPF) a potřebami ochrany proti 
vodní a větrné erozi. Omezení využívání zemědělské půdy jsou minimalizována na 
vyloučení těch způsobů využití půdy, které by svými externalitami způsobily poškození 
kvality sousedních pozemků a zemědělského půdního fondu obecně (např. extrémní 
svažitost pozemků, blízkost obytných ploch sídel). 

 Zajištění ochrany území hodnotných z pohledu krajinného rázu (zejména kulturně-
historicky významná místa, významná výhledová místa, pohledové horizonty). 

 Vymezení zastavitelných ploch musí vyhovět požadavkům na vnitřní funkčnost sídel, 
minimalizaci záborů nejkvalitnější zemědělské půdy a zachování uceleného obrazu sídel 
při respektování pohledových horizontů a dálkových pohledů.   

5.2 Územní systém ekologické stability (ÚSES) 
Územní plán vymezuje prvky ÚSES nadregionální, regionální a lokální úrovně, zpřesněné dle 
konkrétních podmínek v řešeném území.  

Základní principy řešení ÚSES:  

 Plochy ÚSES jsou zpřesněny na stávající ekologicky stabilní plochy. Pokud je to možné, 
svým vymezením respektují hranice pozemků. 

 Jsou dodržovány základní prostorové a funkční parametry ÚSES.  

 Je uplatňován polyfunkční charakter prvků ÚSES, kdy ÚSES plní současně funkci 
ekologickou, protierozní, hydrologickou, izolační a estetickou.  

 Na plochách ÚSES je omezeno využití na plochy přírodní, plochy lesní a plochy zemědělské 
extenzivní. Součástí ÚSES jsou v nezbytných případech také plochy dopravní 
infrastruktury, plochy veřejných prostranství a plochy vodní a vodohospodářské. 

 Ve výjimečných případech jsou části lokálního ÚSES realizovány formou sekvence 
ekologicky stabilních plošek v nestabilní matrix při zachování maximální přípustné délky 
přerušení. 
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 V místech, kde stávající šířka ekologicky stabilních ploch nepostačuje, je navržen zábor 
stávající zemědělské půdy, který je minimalizován při zachování minimálních 
prostorových parametrů ÚSES. 

Nadregionální ÚSES 

 Nadregionální biokoridor NRBK.53 – Střela, Rabštejn – Pochvalovská stráň je vymezen 
osou v šíři 40 m a nárazníkovou (ochrannou) zónou v šíři 2 km.  Na pozemcích vymezené 
osy nadregionálního biokoridoru je omezeno povolené funkční využití na plochy 
zemědělské extenzivní, plochy přírodní – mimolesní zeleň a plochy lesní. Na pozemcích 
ochranné zóny nadregionálního biokoridoru je povoleno funkční využití stanovené tímto 
územním plánem s požadavkem na zvýšenou ekologickou citlivost hospodaření. 

Regionální ÚSES 

 Na pozemcích regionálního biokoridoru RBK.1085 Stráně nad Blšankou – Zákrut Blšanky 
je omezeno využití zemědělské půdy na extenzivní hospodaření (pouze trvalé travní 
porosty). Využití pozemků biokoridoru bude respektovat vodní tok Blšanky a nepřipustí 
narušování břehových porostů. 

 Regionální biocentrum RBC.1519 Stráně nad Blšankou je na pozemcích vymezeno jako 
plocha přírodní – NU (příp. plocha vodní) a plocha zemědělská. 

Lokální ÚSES 

 Pro lokální biocentra ÚSES je vymezena funkční plocha NU – přírodní plochy. Při vymezení 
ploch biocenter lokálního významu je dodržena minimální velikost biocenter 3 ha (pro 
společenstva lesní, mokřadní, luční a kombinovaná). 

 Biokoridory ÚSES lokálního významu jsou řešeny převážně jako spojité koridory 
polyfunkčního významu (zejm. v k.ú. Milošice). U biokoridorů LBK.20, LBK.21, LBK.22, 
LBK.23, LBK.24 a LBK.27, které jsou vymezeny (v celé délce nebo jen částečně) v rámci 
bloků orné půdy, je doporučena realizace výsadbou dřevin s účinkem proti větrné erozi. 
Při vymezování ploch lokálních biokoridorů je dodržena minimální šířka, maximální délka 
a maximální přípustné přerušení biokoridoru v souvislosti s druhem společenstva. 

Interakční prvky 

 Interakční prvky nejsou propojeny s ostatními skladebnými prvky ÚSES v jednotný 
systém, svým rozmístěním vytvářejí diferencovanou oporu ekologické stability v krajině. 
Na pozemcích interakčních prvků je omezeno využití pozemků na funkční využití s vyšším 
ekostabilizačním účinkem (plochy přírodní – mimolesní zeleň, plochy lesní, plochy 
zemědělské extenzivní). 

5.3 Krajinný ráz 
Krajinný ráz je posuzován ve smyslu §12 odst. 1) a 2) zák. 114/1992 Sb. jako přírodní, kulturní a 
historická charakteristika řešeného území. Ochrana krajinného rázu je zohledněna při vymezení 
zastavitelných ploch a ploch územních rezerv.  

Základní principy ochrany krajinného rázu: 

 Ochrana harmonického měřítka a harmonických vztahů v krajině. 

 Zachování a ochrana původní urbanistické struktury sídel, zejména v Želči. 

 Ochrana významných výhledových míst, významných průhledů a pohledových horizontů. 

 Zachování a ochrana historicky cenných staveb a pohledových dominant (kostelní věže, 
boží muka, sochy, objekty lehkého válečného opevnění). 

 Zachování a ochrana dochované historické cestní sítě. 

 Ochrana reliktů středověkých plužin a mezí v k.ú. Milošice a Želeč u Žatce jejich zařazením 
do ploch přírodních – mimolesní zeleň nebo jako součást ÚSES. 

 Ochrana přírodně i esteticky cenných přírodních a přírodně blízkých porostů, zejm. 
v doprovodu vodotečí, v lokalitě Jankův vrch a na západním svahu u Želče. 
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 Navýšení ploch mimolesní zeleně (zejména liniové a v remízcích) a extenzivních travních 
porostů tak, aby došlo k diverzifikaci kompaktních bloků orné půdy v k.ú. Milošice a 
Měcholupy u Žatce. 

 Potlačení vizuálního kontaktu s rušivými objekty výsadbou vysoké zeleně v pohledově 
exponovaných partiích. 

5.4 Prostupnost krajiny 
Prostupnost krajiny je řešena z několika hledisek: pro její zemědělské využívání, pro bezpečný 
pohyb pěších a cyklistů a pro migraci volně žijících živočichů. 

Celková prostupnost krajiny nevykazuje významné poruchy, pouze v dílčích částech řešeného 
území je prostupnost krajiny nedostačující a je třeba ji navýšit a stabilizovat. 

Územní plán stabilizuje prostupnost krajiny pro zemědělské využívání jednoznačným parcelním 
vymezením stávajících cest, v nezbytných případech návrhem nových komunikací a možností 
realizace cest v rámci definice funkčního využití ploch.  

Prostupnost krajiny pro volně žijící živočichy je zabezpečena stabilizací a zpřesněním ploch ÚSES 
a územní stabilizací ekologicky stabilnějších kultur (les, mimolesní zeleň, trvalé travní porosty, 
sady a zahrady).  

Prostupnost krajiny pro pěší a cyklisty je řešena v kapitole 4. 

5.5 Ochrana zemědělského půdního fondu a pozemků určených k plnění 
funkce lesa 

Ochrana zemědělského půdního fondu je řešena ze dvou hledisek: ochrana bonitně cenných půd 
a protierozní ochrana půdy.  

Ochrana bonitně cenných půd je cílena na ochranu půd I. a II. třídy stanovených dle Metodického 
pokynu Ministerstva životního prostředí OOLP/1067/96 a je zohledněna při vymezení 
zastavitelných ploch a ploch územních rezerv.  

Protierozní ochrana půdy je řešena s ohledem na charakter eroze a následně zabezpečena těmito 
základními způsoby: 

 V extrémně svažitých plochách je omezeno povolené funkční využití pozemků na plochy 
zemědělské extenzivní zahrnující kultury, které omezují erodovatelnost půdy (především 
trvalé travní porosty, sady a vinice se zatravněným meziřadím).  

 V polohách s vysokým rizikem větrné eroze (tzn. na otevřených plochách bez ochranného 
porostu s častým výskytem silného větru u povrchu země) jsou navržena organizační a 
biotechnická protierozní opatření formou veřejně prospěšných opatření   

 Na ostatních zemědělských plochách je regulativy umožněna realizace technických 
protierozních opatření.  

5.6 Opatření pro obnovu a zvyšování ekologické stability krajiny 
Řešené území se z hlediska ekologické stability člení na dva odlišné celky: severní představující 
zemědělskou krajinu (k.ú. Milošice a k.ú. Měchlupy u Žatce) a jižní s převažující lesní a lesopolní 
krajinou (k.ú. Želeč u Žatce a k.ú. Velká Černoc). V severní části má řešené území nízké zastoupení 
ekologicky stabilních ploch, naopak jižní část je relativně ekologicky stabilní (zejména v lesnatých 
oblastech). 

Z tohoto rozdělení vyplývá odlišný přístup k obnově a navýšení ekologické stability řešeného 
území: 

 V jižní části řešeného území je podpora ekologické stability krajiny založena na zachování 
stávajících kultur, za předpokladu zlepšování druhové skladby lesních porostů 
(upřednostňovat smíšený les před monokulturou) a zvýšené ekologické citlivosti 
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hospodaření na zemědělské půdě. Současně zde jsou stabilizovány plochy pro rozvoj 
přírodních a přírodně blízkých prvků zvyšujících ekologickou stabilitu (plochy přírodní). 

 V severní části řešeného území je ekologická stabilita krajiny zvyšována vymezením 
nových ploch pro rozvoj ekologicky stabilizujících prvků (plochy zemědělské extenzivní, 
plochy přírodní). 

5.7 Vymezení ploch přípustných pro dobývání ložisek nerostů a ploch pro jeho 
technické zajištění 

Územní plán respektuje vymezení chráněných ložiskových území (CHLÚ) v k.ú. Želeč u Žatce a k.ú. 
Velká Černoc.  

Na ložisku štěrkopísku Velká Černoc – Želeč v k.ú. Želeč u Žatce se nalézá dobývací prostor o 
velikosti 1,5 km2, kde probíhá těžba, s jejímž postupem a následným rozšířením se počítá 
východním směrem ke k.ú. Deštnice. Nadložní zeminy jsou ukládány na dočasnou deponii 
v jihovýchodní části lomu.  

Územní plán uplatňuje ve věci dobývání ložisek nerostů tyto zásady: 

 Těžba nerostů na území obce Měcholupy je chápána jako časově omezený způsob využití 
území. 

 Současná funkce využití území nebrání budoucímu vytěžení nerostných surovin. 

 V lokalitách těžby je stanoveno cílové funkční využití odpovídající funkci v návrhu 
rekultivace v Souhrnném plánu sanace a rekultivace ložiska. 

Pro dobývání nerostů v dobývacím prostoru územní plán vymezuje plochu těžby GU. Na této ploše 
je v době aktivní těžební činnosti možné umísťovat stavby, technologie, komunikace a 
manipulační plochy, které bezprostředně slouží k dobývání dotčeného ložiska, úpravě a 
manipulaci s vytěženou surovinou.   

5.8 Poddolovaná a jinak narušená území 
Na území obce Měcholupy se nachází poddolované území v k.ú. Měcholupy u Žatce, jihovýchodně 
od zastavěného území. Umístění funkčních ploch a vymezení podmínek pro jejich využití není ve 
střetu s tímto limitem. Územní plán nenavrhuje žádná specifická opatření. 

Na území obce Měcholupy se nachází sesuvná území bodového i plošného charakteru v k.ú. 
Milošice, Měcholupy u Žatce a Velká Černoc. Tato sesuvná území včetně charakteristik aktivity 
sesuvů jsou uvedena v odůvodnění tohoto územního plánu, část 3.1.15. Územní plán nenavrhuje 
žádná specifická opatření. 

5.9 Plochy změn v nezastavěném území 
Uvedeny jsou pouze podstatné změny využití v nezastavěném území.  

označení 
změny 

katastrální území kód 
využití 

výměra 
[ha] 

poznámky a doplňující podmínky podmiňující 
veřejně 
prospěšné 
stavby 

K.101 Měcholupy u Žatce NU 2,9141  LBC.03 VU.102 

K.102 Měcholupy u Žatce NX.I 0,8942  LBK.21 VU.104 

K.103a   Měcholupy u Žatce NX.I 0,2908  LBK.22 VU.101a, 
VU.101b, 
VU.101c, 
VU.101d 

K.103b   0,5000  

K.103c   0,7735  

K.103d   1,3392  

K.104a  Měcholupy u Žatce NX.I 0,8595  LBK.23 VU.104 

K.104b   1,0407   

K.104c   0,5754   

K.105 Měcholupy u Žatce DU 0,6246  stezka pro pěší a cyklisty Měcholupy –Milčeves VD.110 
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označení 
změny 

katastrální území kód 
využití 

výměra 
[ha] 

poznámky a doplňující podmínky podmiňující 
veřejně 
prospěšné 
stavby 

K.106 Měcholupy u Žatce NU 1,1829   

K.107 Měcholupy u Žatce NX.I 1,7412  LBK.24 VU.106  

K.108 Měcholupy u Žatce DU 0,3510  
stezka pro pěší a cyklisty Velká Černoc – Malá 
Černoc, přes lokalitu U mlýna 

VD.114 

K.109 Měcholupy u Žatce NU 0,3132  LBC.06 VU.108 

K.110 Měcholupy u Žatce NU 2,2840  LBC.10 VU.107 

K.111 Měcholupy u Žatce NU 8,3171  RBC,1519 VU.109 

K.201 Velká Černoc DU 0,7870  stezka pro pěší a cyklisty Velká Černoc – Želeč VD.211 

K.202a,  Velká Černoc NX.I 0,1500  LBK.29 VU.201 

K.202b   0,1664    

K.203a   Velká Černoc NX.I 0,7153  LBK.32 VU.202a, 
VU.202b, 
VU.202c, 
VU.202d, 
VU.202e  

K.203b   0,1018   

K.203c   0,1787   

K.204 Velká Černoc NX.I 0,5695  LBK.35 VU.203 

K.205 Velká Černoc DU 0,5249  stezka pro pěší a cyklisty Želeč – Sádek VD.214 

K.206 Velká Černoc DU 0,7613  
stezka pro pěší a cyklisty Velká Černoc – Nová 
Hospoda 

VD.210 

K.207 Velká Černoc NU 1,1548  LBC.15 VU.204 

K.208a,  Velká Černoc NX.I 0,9349  NRBK.53 VU.205a, 
VU.205b K.208b   1,2920   

K.301 Želeč u Žatce NX.I 0,1725  LBK.24 VU.301 

K.302a,  Želeč u Žatce NX.I 1,6858  LBK.27 VU.303a, 
VU.303b K.302b   0,5621   

K.303 
Želeč u Žatce, 
Měcholupy u Žatce 

DU 0,7632  
víceúčelová komunikace, napojení k lokalitě 
Rybniční Dvůr a dále směrem do Libořic 

VD.311 

K.304 Želeč u Žatce DU 0,6584  
stezka pro pěší a cyklisty zpřístupňující 
Želečské rybníky 

VD.312 

K.305 Želeč u Žatce DU 0,7897  stezka pro pěší a cyklisty Želeč – Sádek VD.314 

K.306 Želeč u Žatce AP.t 17,4685  
organizační protierozní opatření proti vodní 
erozi, ekostabilizační prvek 

VK.301 

K.401 Milošice NU 0,8587  LBC.02 VU.401 

K.402a, ,  Milošice NX.I 0,4406  LBK.21 VU.403a, 
VU.403b, 
VU.403c 

K.402b   0,5863   

K.402c   0,1184   
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6 Podmínky pro využití a prostorové uspořádání vymezených ploch 
s rozdílným způsobem využití  

6.1 Užívané pojmy a obecné zásady 

6.1.1 Definice pojmů 

Pro popis využití ploch s rozdílným způsobem využití územní plán definuje následující pojmy 
takto: 

▪ Hlavní využití – převažující účel využití (funkce), pro který je daná plocha přímo určena. 

▪ Přípustné využití – další využití, které je v dané ploše vhodné pro doplnění hlavního využití 
anebo není s hlavním využitím v kolizi, a proto je jeho umísťování možné. 

▪ Podmíněně přípustné využití – využití, jehož vhodnost v konkrétní situaci posoudí stavební 
úřad. V případě souhlasu se v územním rozhodnutí či stavebním povolení mohou stanovit 
doplňkové omezující podmínky využití tak, aby schvalované využití svým provozem 
neomezovalo (hlukem, exhalacemi, vyvolanými dopravními nároky) či nerušilo přípustné 
využití a zejména hlavní využití dané plochy. 

▪ Nepřípustné využití – nesmí být povoleno pro danou plochu. Pokud je v nepřípustném 
využití uvedená funkce s dodatkem „s výjimkou výše uvedených“, je chápána jako 
nepřípustná kromě specifických podob uvedených v hlavním, přípustném či podmíněně 
přípustném využití téže funkční plochy. Využití, která nejsou v popisu dané plochy uvedena, 
jsou považována za nepřípustná. 

Další popisné pojmy územní plán definuje takto: 

▪ Doplňková funkce – využití sloužící jako provozně doplňující hlavní nebo přípustné využití. 
Není přípustné, aby svým významem přesahovala danou plochu s rozdílným způsobem 
využití. 

▪ Nerušící využití – využití (např. výroba, služby), které svými vlivy (exhalacemi, prachem, 
hlukem a generovanou potřebou nákladní i osobní dopravy) neomezuje hlavní a přípustné 
využití v sousedních plochách. Tato podmínka musí být splněna již na hranici se sousední 
plochou. 

Pro stanovení podmínek využití funkčních ploch a podmínek jejich prostorového uspořádání 
územní plán definuje následující pojmy takto: 

▪ Podlažnost – maximální počet nadzemních podlaží, uvádí se celým číslem. Pokud se počet 
nadzemních podlaží v různých částech stavby liší, uvádí se vždy největší počet nadzemních 
podlaží dosažený v jednom místě stavby při přilehlé veřejné komunikaci. Zvlášť za 
znaménkem „+“ je uváděn maximální počet výškových úrovní v podkroví. 

▪ Nadzemní podlaží (NP) – podlaží, která nemají úroveň horního líce podlahy v průměru níže 
než 0,80 m pod úrovní okolního neupraveného terénu ve styku s lícem budovy. Pro výpočet 
průměru se uvažují místa ve čtyřech reprezentativních rozích posuzovaného podlaží.  

▪ Podkroví – využívaný prostor pod šikmou střechou o sklonu minimálně 30° o světlé výšce 
nejméně 1,70 m alespoň v jednom místě. 

▪ Halový objekt – objekt s konstrukční výškou alespoň jednoho podlaží větší než 3,8 m. 

▪ Pozemek – stavební pozemek, tj. zastavěné plochy a nádvoří, jakož i eventuální přiléhající 
další pozemky tvořené pozemkovými parcelami, které s nimi provozně souvisejí, 
prostorově na něj navazují a jsou s ním užívány jako jeden celek. 

▪ Koeficient zastavěné plochy (KZP) – vyjadřuje intenzitu využití pozemků v plochách 
poměrem zastavěných ploch všech nadzemních staveb na pozemku k výměře pozemku.  

▪ Koeficient vsakování (KV) – podíl nezpevněných ploch umožňujících vsakování dešťové 
vody na pozemku k výměře tohoto pozemku. 
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6.1.2 Obecné zásady 

 Veškeré údaje se vztahují, není-li uvedeno jinak, ke všem pozemkům v dané ploše. 

 Pro plochy určené územním plánem pro veřejně prospěšné stavby nemůže být povoleno 
trvalé využití odlišné od využití uvedeného v části 7, resp. 8. 

 Při jakékoliv změně funkčního využití nebo změně stavby podléhající stavebnímu řízení 
se musí vyhovět podmínkám využití ploch s rozdílným způsobem využití a podmínkám 
jejich prostorového uspořádání podle zařazení příslušného pozemku do plochy v Hlavním 
výkresu. 

 Nepřipouští se umísťování fotovoltaických panelů v nezastavěném území. Přípustnost 
umísťování fotovoltaických panelů v plochách zastavěného území a v zastavitelných 
plochách posoudí stavební úřad.  

6.2 Podmínky pro využití jednotlivých ploch s rozdílným způsobem využití 
Územní plán stanovuje podmínky pro využití ploch s rozdílným způsobem využití dle Přílohy č. 7 
k vyhlášce 500/2006 Sb., I. Obsah územního plánu, odst. 1, písm. f) pro jednotlivé plochy. Seznam 
ploch vychází z vyhlášky číslo 501/2006 Sb., o obecných požadavcích na využívání území.  

Postup pro rozhodování o podmíněně přípustném využití 

Při rozhodování o vhodnosti podmíněně přípustného využití v plochách s rozdílným způsobem 
využití stavební úřad zejména přihlédne k následujícím kritériím: 

▪ specifické podmínky dotčeného pozemku nebo dotčených pozemků, stavby nebo staveb na 
nich; 

▪ vliv posuzovaného záměru na okolí, zejména pak na dosahování kvality hlavního využití na 
okolních pozemcích, a to i s přihlédnutím ke kumulativnímu efektu využití většího počtu 
pozemků, jejichž využití v dané ploše s rozdílným způsobem využití je kategorizováno jako 
podmíněně přípustné.  

V případech, kdy je ve vymezení podmíněně přípustného využití pro konkrétní plochu 
s rozdílným způsobem využití stanovena konkrétní podmínka pro rozhodování stavebního úřadu, 
platí jak tato podmínka, tak i výše uvedená kritéria pro rozhodování o vhodnosti využití ploch 
s rozdílným způsobem využití. 

Seznam ploch s rozdílným způsobem využití a zkratek, kterými jsou označovány 

▪ BV – bydlení venkovské 

▪ BH – bydlení hromadné 

▪ SV - smíšené obytné venkovské 

▪ ZS – zeleň sídelní ostatní (uvnitř zastavěného území) 

▪ ZU – zeleň všeobecná (mimo zastavěné území) 

▪ OS - občanské vybavení - sport 

▪ VU – výroba všeobecná  

▪ VD - výroba drobná a služby 

▪ OV – občanské vybavení veřejné 

▪ OK – komerční vybavení a veřejné infrastruktury občanské vybavení komerční 

▪ OH – hřbitovy 

▪ TW - vodní hospodářství 

▪ DS – doprava silniční 

▪ DD – doprava drážní 

▪ PU – veřejná prostranství všeobecná 

▪ DX.m – doprava jiná – místní a významné účelové komunikace  
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▪ WT – vodní a vodních toků  

▪ AP.p – pole  

▪ AP.t – trvalé travní porosty  

▪ NT – plochy těžby nerostů  

▪ GU těžba nerostů všeobecná GD těžba nerostů - dobývání a úprava GZ těžba nerostů - stavby 
a zařízení GX těžba nerostů jiná 

▪ NU – přírodní všeobecné 

▪ NX.I přírodní jiné - mimolesní zeleň 

▪ LU.h – lesní všeobecné – hospodářské (rozlišení dle ÚAP - KPF_kat_lesy_P (ÚHÚL) 

▪ LU.z – lesní všeobecné – zvláštního určení (rozlišení dle ÚAP - KPF_kat_lesy_P (ÚHÚL) 

6.2.1 BV – plochy bydlení – bydlení čisté v rodinných domech 

Hlavní využití 

• trvalé bydlení v rodinných domech volně stojících a dvojdomech 

Přípustné využití  

• jednotlivé kanceláře jako součást objektů s obytnou funkcí  
• jednotlivé garáže a garáže v doplňkové funkci pro uživatele objektu  
• drobné plochy veřejné zeleně  
• dětská hřiště  
• veřejná a vyhrazená zeleň  
• parková a okrasná zeleň  
• zklidněné místní komunikace třídy D 

Podmíněně přípustné využití  

• trvalé bydlení v rodinných domech řadových  
• rekreační chalupy a rekreační domky  
• jednotlivá zařízení pro předškolní děti klubová zařízení pro místní obyvatele  
• kulturní zařízení místního významu (například knihovny a čtenářské kluby)  
• zařízení pečovatelské služby  
• střediska osobní hygieny  
• jednotlivá zařízení základní zdravotní péče (například lékařské ordinace)  
• lékárny  
• drobné venkovní veřejné plochy a zařízení pro sport a rekreaci rezidentů  
• drobné maloobchodní prodejny potravin do 50 m2 prodejní plochy  
• maloobchodní prodejny nepotravinářské do 100 m2 prodejní plochy  
• klubová zařízení s denním provozem  
• zařízení rychlého občerstvení (například snack bary, bufety, pizzerie) s denním provozem  
• tělovýchovná (fit-centra) a relaxační zařízení místního významu  
• drobný chov malých hospodářských zvířat (například slepice, králíci)  
• drobné a neobtěžující nevýrobní služby a sběrny služeb kromě autoservisů – celková 

podlažní plocha do 60 m2  
• drobné a neobtěžující řemeslnické provozovny a opravny – celková podlažní plocha do 60 

m2 
• izolační zeleň  
• technické vybavení nezbytné pro zabezpečení funkce dané plochy (trafostanice, výměníková 

stanice apod.)  
• manipulační, parkovací a odstavné plochy jako doplňková funkce  
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Nepřípustné využití 

• trvalé bydlení v bytových domech  
• zařízení pro kulturu s výjimkou výše uvedených  
• lokální zařízení církví 
• zařízení sociální péče s výjimkou výše uvedených  
• soustředěná zdravotnická zařízení (obvodní zdravotní střediska)  
• sportovní hřiště s výjimkou výše uvedených  
• kryté sportovní haly, kuželny, plavecké bazény, jízdárny apod. 
• maloobchodní prodejny s výjimkou výše uvedených  
• obchodní domy a nákupní centra  
• tržnice a soustředěný stánkový prodej  
• prodejní haly a prodej ze skladu (například stavebniny, potřeby pro zahrádkáře a kutily)  
• autobazary  
• komerční zařízení volného času  
• restaurační a pohostinská zařízení s výjimkou výše uvedených, herny  
• diskotéky  
• noční kluby a erotické salóny  
• ubytovací zařízení, administrativa  
• správa, peněžnictví a pojišťovnictví s výjimkou výše uvedených  
• policejní stanice a služebny  
• sociální provozy obsluhující provozovny a areály: stravování, zdravotní péče, rehabilitace, 

služby zaměstnancům  
• autoservisy  
• nevýrobní služby a sběrny služeb s výjimkou výše uvedených  
• řemeslnické provozovny a opravny a výrobní provozy s výjimkou výše uvedených  
• výrobní, zpracovatelské a opravárenské areály  
• vzorkovny a pohotovostní sklady zboží, sklady  
• archivy a depozitáře včetně pronajímatelných, chov hospodářských zvířat kromě výše 

uvedeného  
• skladové stavby pro zemědělskou výrobu (např. sklady krmiva, hnojiv apod.); posklizňová 

úprava  
• areály zemědělské výroby  
• zařízení pro místní sběr separovaných složek komunálních odpadů  
• zařízení komunální hygieny  
• hasičské stanice  
• technické vybavení s výjimkou výše uvedených  
• stavební dvory a zařízení pro údržbu technických sítí a komunikací  
• řadové a hromadné garáže  
• manipulační a odstavné plochy pro dopravní prostředky jako samostatná funkce,  
• parkovací a odstavné plochy pro veřejnost  
• čerpací stanice pohonných hmot  
• rekreační odpočinkové plochy s výjimkou výše uvedených  
• provozní a obslužné zázemí rekreačních, sportovních a odpočinkových ploch  
• místní komunikace tříd A, B a C 

6.2.2 BH – plochy bydlení – bydlení čisté v bytových domech 

Pro hlavní a přípustné využití v ploše Z.102 platí též požadavky uvedené v části 3.6.1.  

Hlavní využití 

• trvalé bydlení v bytových domech  
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Přípustné využití  

• jednotlivé kanceláře jako součást objektů s obytnou funkcí  
• jednotlivé garáže a garáže v doplňkové funkci pro uživatele objektu  
• drobné plochy veřejné zeleně  
• dětská hřiště  
• veřejná a vyhrazená zeleň  
• parková a okrasná zeleň  
• zklidněné místní komunikace třídy D 

Podmíněně přípustné využití  

• trvalé bydlení v rodinných domech řadových, volně stojících a dvojdomech  
• ubytovací zařízení rekreační apartmánového typu bez stravovacího provozu  
• základní školská a výchovná zařízení (jesle, mateřské a základní školy, školní družiny a 

kluby)  
• ostatní školská a vzdělávací zařízení místního významu (např. hudební, jazykové a výtvarné 

školy)  
• kulturní zařízení místního významu (například knihovny a čtenářské kluby)  
• zařízení pečovatelské služby, střediska osobní hygieny  
• jednotlivá zařízení základní zdravotní péče (například lékařské ordinace)  
• lékárny  
• drobné venkovní veřejné plochy a zařízení pro sport a rekreaci rezidentů  
• drobné maloobchodní prodejny potravin do 50 m2 prodejní plochy  
• maloobchodní prodejny nepotravinářské do 100 m2 prodejní plochy  
• klubová zařízení s denním provozem  
• zařízení rychlého občerstvení (například snack bary, bufety, pizzerie) s denním provozem  
• tělovýchovná (fit-centra) a relaxační zařízení místního významu  
• drobné a neobtěžující nevýrobní služby a sběrny služeb kromě autoservisů – celková 

podlažní plocha do 60 m2  
• drobné a neobtěžující řemeslnické provozovny a opravny – celková podlažní plocha do 60 

m2  
• izolační zeleň  
• technické vybavení nezbytné pro zabezpečení funkce dané plochy (trafostanice, výměníková 

stanice apod.)  
• manipulační, parkovací a odstavné plochy jako doplňková funkce  

Nepřípustné využití 

• rekreační chalupy a rekreační domky  
• zařízení pro kulturu s výjimkou výše uvedených  
• lokální zařízení církví, zařízení sociální péče s výjimkou výše uvedených  
• zdravotnická zařízení místního významu (obvodní zdravotní střediska)  
• sportovní hřiště s výjimkou výše uvedených  
• kryté sportovní haly, kuželny, plavecké bazény, jízdárny apod.  
• maloobchodní prodejny s výjimkou výše uvedených, 
• obchodní domy a nákupní centra  
• tržnice a soustředěný stánkový prodej  
• prodejní haly a prodej ze skladu (například stavebniny, potřeby pro zahrádkáře a kutily)  
• autobazary  
• komerční zařízení volného času  
• restaurační a pohostinská zařízení s výjimkou výše uvedených  
• herny  
• diskotéky  
• noční kluby a erotické salóny  



Územní plán Měcholupy – změna číslo 1 

 33 

• ubytovací zařízení s výjimkou výše uvedených  
• administrativa, správa, peněžnictví a pojišťovnictví s výjimkou výše uvedených  
• policejní stanice a služebny  
• sociální provozy obsluhující provozovny a areály: stravování, zdravotní péče, rehabilitace, 

služby zaměstnancům  
• autoservisy  
• nevýrobní služby a sběrny služeb s výjimkou výše uvedených 
• řemeslnické provozovny a opravny a výrobní provozy s výjimkou výše uvedených 
• výrobní, zpracovatelské a opravárenské areály  
• vzorkovny a pohotovostní sklady zboží  
• sklady, archivy a depozitáře včetně pronajímatelných  
• chov hospodářských zvířat  
• skladové stavby včetně staveb pro posklizňovou úpravu  
• areály výroby  
• zařízení pro místní sběr separovaných složek komunálních odpadů  
• zařízení komunální hygieny  
• hasičské stanice  
• technické vybavení s výjimkou výše uvedených  
• stavební dvory a zařízení pro údržbu technických sítí a komunikací  
• řadové a hromadné garáže  
• manipulační a odstavné plochy pro dopravní prostředky jako samostatná funkce  
• parkovací a odstavné plochy pro veřejnost  
• čerpací stanice pohonných hmot  
• rekreační odpočinkové plochy s výjimkou výše uvedených  
• provozní a obslužné zázemí rekreačních, sportovních a odpočinkových ploch  
• místní komunikace tříd A, B a C 

6.2.3 SV – plochy smíšené obytné – bydlení smíšené 

Hlavní využití 

• trvalé bydlení: v rodinných domech volně stojících a dvojdomech, v rodinných domech 
řadových, v bytových domech 

Přípustné využití  

• lokální zařízení církví  
• jednotlivé kanceláře jako součást objektů s jinou (obytnou, výrobní) funkcí  
• základní školská a výchovná zařízení (jesle, mateřské a základní školy, školní družiny a 

kluby)  
• ostatní školská a vzdělávací zařízení místního významu (např. hudební, jazykové a výtvarné 

školy)  
• kulturní zařízení místního významu (například knihovny a čtenářské kluby)  
• denní stacionáře a výcviková střediska zdravotně postižených  
• jednotlivá zařízení základní zdravotní péče (například lékařské ordinace)  
• lékárny  
• drobné venkovní veřejné plochy a zařízení pro sport a rekreaci rezidentů  
• drobné maloobchodní prodejny do 100 m2 prodejní plochy  
• klubová zařízení s denním provozem  
• zařízení rychlého občerstvení (například snack bary, bufety, pizzerie) s denním provozem  
• restaurační a pohostinská zařízení s denním provozem, ubytovací zařízení do 20 lůžek  
• drobný chov hospodářských zvířat (malé domácí hospodářství mimo chov prasat – koně, 

kozy, ovce, skot do 5 ks)  
• jednotlivé garáže a garáže v doplňkové funkci pro uživatele objektu  
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• dětská hřiště  
• veřejná a vyhrazená zeleň  
• parková a okrasná zeleň  
• místní komunikace třídy C a D 

Podmíněně přípustné využití  

• služební byty, pohotovostní ubytování nebo bydlení majitele v nebytových domech  
• rekreační chalupy a rekreační domky  
• zařízení pro kulturu  
• azylové domy a domovy seniorů – do 20 lůžek  
• zařízení pečovatelské služby  
• střediska osobní hygieny  
• zdravotnická zařízení místního významu (obvodní zdravotní střediska)  
• sportovní hřiště s výjimkou výše uvedených  
• krytá sportovní hřiště, kuželny, plavecké bazény, jízdárny apod.  
• maloobchodní prodejny do 200 m2 prodejní plochy  
• komerční zařízení volného času  
• restaurační a pohostinská zařízení kromě heren a diskoték  
• hostely, turistické ubytovny a další obdobná zařízení bez stravovacího provozu – do 40 lůžek  
• školy v přírodě a další obdobná zařízení se stravováním pro ubytované – do 40 lůžek  
• campy, autokempy nebo tábořiště pro karavany do 10 stanovišť celkem  
• administrativa, správa  
• peněžnictví a pojišťovnictví 
• policejní stanice a služebny  
• tělovýchovná (fit-centra) a relaxační zařízení  
• drobné a neobtěžující nevýrobní služby a sběrny služeb s celkovou podlažní plochou do 60 

m2   
• drobné a neobtěžující řemeslnické provozovny a opravny včetně autoservisů – celková 

podlažní plocha do 60 m2  
• izolační zeleň  
• zpracovatelské a opravárenské areály, vzorkovny a pohotovostní sklady zboží – do 450 m2 

celkové podlažní plochy  
• sklady, archivy a depozitáře včetně pronajímatelných – do 200 m2 celkové podlažní plochy,  
• hasičské stanice, technické vybavení nezbytné pro zabezpečení funkce dané plochy 

(trafostanice, výměníková stanice apod.)  
• zařízení pro místní sběr separovaných složek komunálních odpadů  
• manipulační, parkovací a odstavné plochy jako doplňková funkce  
• parkovací a odstavné plochy pro veřejnost 

Nepřípustné využití 

• zařízení sociální péče s výjimkou výše uvedených  
• sportovní areály a stadiony  
• maloobchodní prodejny s výjimkou výše uvedených  
• obchodní domy a nákupní centra  
• tržnice a soustředěný stánkový prodej  
• prodejní haly a prodej ze skladu (například stavebniny, potřeby pro zahrádkáře a kutily)  
• autobazary  
• herny  
• diskotéky  
• noční kluby a erotické salóny  
• ubytovací zařízení s výjimkou výše uvedených  
• sociální provozy obsluhující provozovny a areály  
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• autoservisy s celkovou podlažní plochou nad 60 m2  
• výrobní provozy s výjimkou výše uvedených  
• výrobní, zpracovatelské a opravárenské areály  
• vzorkovny a pohotovostní sklady zboží – nad 450 m2 celkové podlažní plochy  
• sklady, archivy a depozitáře včetně pronajímatelných – nad 200 m2 celkové podlažní plochy  
• skladové stavby pro zemědělskou výrobu (např. sklady krmiva, hnojiv apod.); posklizňová 

úprava areály zemědělské výroby včetně chovu prasat  
• zařízení komunální hygieny  
• technické vybavení s výjimkou výše uvedených  
• stavební dvory a zařízení pro údržbu technických sítí a komunikací  
• řadové a hromadné garáže  
• manipulační a odstavné plochy pro dopravní prostředky jako samostatná funkce  
• čerpací stanice pohonných hmot  
• rekreační odpočinkové plochy s výjimkou výše uvedených  
• provozní a obslužné zázemí rekreačních, sportovních a odpočinkových ploch  
• komunikace tříd A a B 

6.2.4 ZS / ZU – plochy rekreace – zahrady, parky a sady 

Hlavní využití 

• užitkové a okrasné zahrady a sady, parky  

Přípustné využití  

• nezastavěné rekreační odpočinkové plochy  
• plochy veřejné zeleně  
• dětská hřiště pro předškolní děti  

Podmíněně přípustné využití  

• zahrádkářské přístřešky a chaty do 25 m2 zastavěné plochy a do 5 m výšky  
• drobný chov hospodářských zvířat (malé domácí hospodářství mimo chov prasat – koně, 

kozy, ovce, skot do 5 ks)  
• drobné venkovní veřejné plochy a zařízení pro sport a rekreaci rezidentů  
• klubová zařízení bez stravovacího a občerstvovacího provozu do 25 m2 zastavěné plochy a 

do 5 m výšky  
• technické vybavení nezbytné pro zabezpečení funkce dané plochy (trafostanice, výměníková 

stanice apod.)  
• dětská hřiště pro školní mládež  
• hřiště pro rekreační sport  
• izolační zeleň 
• místní komunikace třídy C a D 

Nepřípustné využití 

• jakékoli stavby s výjimkou výše uvedených  
• parkovací plochy  
• sklady a skladové plochy 
• komunikace tříd A a B 

6.2.5 OS – plochy rekreace – tělovýchova a sport 

Hlavní využití 

• plochy pro venkovní sport a rekreaci 
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Přípustné využití  

• drobné venkovní veřejné plochy a zařízení pro sport a rekreaci rezidentů  
• sportovní hřiště – do 2000 m2 celkové zpevněné plochy  
• nezastavěné rekreační odpočinkové plochy  
• klubová zařízení s denním provozem  
• zařízení rychlého občerstvení (například snack bary, bufety, pizzerie) s denním provozem  
• drobné plochy veřejné zeleně  
• dětská hřiště  
• přírodní koupaliště  
• veřejná a vyhrazená zeleň  
• parková a okrasná zeleň  
• izolační zeleň  
• provozní a obslužné zázemí rekreačních, sportovních a odpočinkových ploch 

Podmíněně přípustné využití  

• restaurační a pohostinská zařízení s denním provozem  
• klubová zařízení  
• tělovýchovná (fit-centra) a relaxační zařízení 
• technické vybavení nezbytné pro zabezpečení funkce dané plochy (trafostanice apod.)  
• manipulační, parkovací a odstavné plochy jako doplňková funkce  
• campy, autokempy nebo tábořiště pro karavany do 10 stanovišť celkem 
• místní komunikace třídy C a D 

Nepřípustné využití 

Jakékoliv stavby a zařízení s výjimkou výše uvedených, zejména:  

• plochy a stavby pro motoristické sporty  
• jakékoli stavby trvalého bydlení, ubytování, výroby, obchodu a administrativy s výjimkou 

výše uvedených  
• herny, diskotéky, noční kluby a erotické salóny  
• plochy a sklady pro zemědělskou výrobu  
• stavební dvory a zařízení pro údržbu technických sítí a komunikací  
• řadové a hromadné garáže  
• manipulační a odstavné plochy pro dopravní prostředky jako samostatná funkce  
• parkovací a odstavné plochy pro veřejnost  
• čerpací stanice pohonných hmot 
• komunikace tříd A a B 

6.2.6 VU – plochy výroby a skladování – obecně 

Hlavní využití 

• plochy výroby a skladování 

Přípustné využití  

• služební byty, pohotovostní ubytování nebo bydlení majitele v nebytových domech  
• lékárny  
• maloobchodní prodejny do 100 m2 prodejní plochy  
• prodejní haly a prodej ze skladu (například stavebniny, potřeby pro zahrádkáře a kutily)  
• autobazary  
• čerpací stanice pohonných hmot  
• jednotlivé kanceláře jako součást objektů s jinou (výrobní) funkcí  
• policejní stanice a služebny  
• drobné a neobtěžující nevýrobní služby a sběrny služeb a autoservisy  
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• neobtěžující řemeslnické provozovny a opravny  
• neobtěžující výrobní provozy  
• sklady, archivy a depozitáře včetně pronajímatelných  
• vzorkovny a pohotovostní sklady zboží – do 450 m2 celkové podlažní plochy,  
• skladové stavby pro zemědělskou výrobu (např. sklady krmiva, hnojiv apod.), posklizňová 

úprava, nerušící živočišná výroba (chov hospodářských zvířat mimo chov prasat)  
• zařízení pro sběr separovaných složek komunálních odpadů  
• zařízení komunální hygieny  
• hasičské stanice  
• technické vybavení nezbytné pro zabezpečení funkce zóny (trafostanice, výměníková stanice 

apod.)  
• parková a okrasná zeleň  
• izolační zeleň 
• místní komunikace třídy C a D 

Podmíněně přípustné využití  

• kryté sportovní haly, kuželny, plavecké bazény, jízdárny apod.  
• maloobchodní prodejny do 200 m2 prodejní plochy  
• komerční zařízení volného času  
• restaurační a pohostinská zařízení kromě heren a diskoték, ubytovací zařízení  
• administrativa  
• sociální provozy obsluhující provozovny a areály: stravování, zdravotní péče, rehabilitace, 

služby zaměstnancům  
• řadové a hromadné garáže  
• manipulační a odstavné plochy pro dopravní prostředky jako samostatná funkce 
• parkovací a odstavné plochy pro veřejnost  
• komunikace tříd A a B 

Nepřípustné využití 

• trvalé bydlení s výjimkou výše uvedených  
• kulturní zařízení  
• sociální zařízení  
• maloobchodní prodejny s výjimkou výše uvedených  
• herny, diskotéky, noční kluby a erotické salóny  
• rušící živočišná výroba a chov prasat 

6.2.7 VD – plochy výroby a skladování – nerušící výroba a služby 

Hlavní využití 

• plochy nerušící výroby, skladování a služeb 

Přípustné využití  

• služební byty, pohotovostní ubytování nebo bydlení majitele v nebytových domech  
• lékárny  
• kryté sportovní haly, kuželny, plavecké bazény, jízdárny apod.  
• maloobchodní prodejny do 100 m2 prodejní plochy  
• jednotlivé kanceláře jako součást objektů s jinou (výrobní) funkcí  
• policejní stanice a služebny, 
• drobné a neobtěžující nevýrobní služby a sběrny služeb a autoservisy o celkové podlažní 

ploše do 60 m2  
• neobtěžující řemeslnické provozovny a opravny  
• neobtěžující výrobní provozy  
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• sklady, archivy a depozitáře včetně pronajímatelných  
• vzorkovny a pohotovostní sklady zboží – do 450 m2 celkové podlažní plochy  
• skladové stavby pro zemědělskou výrobu (např. sklady krmiva, hnojiv apod.), posklizňová 

úprava, nerušící živočišná výroba (chov hospodářských zvířat mimo chov prasat)  
• stanoviště pro sběr separovaných složek komunálních odpadů  
• zařízení komunální hygieny  
• hasičské stanice  
• technické vybavení nezbytné pro zabezpečení funkce zóny (trafo, výměníková stanice apod.)  
• parková a okrasná zeleň  
• izolační zeleň 
• místní komunikace třídy C a D 

Podmíněně přípustné využití  

• maloobchodní prodejny do 200 m2 prodejní plochy  
• komerční zařízení volného času  
• restaurační a pohostinská zařízení kromě heren a diskoték  
• ubytovací zařízení  
• administrativa  
• sociální provozy obsluhující provozovny a areály: stravování, zdravotní péče, rehabilitace, 

služby zaměstnancům  
• řadové a hromadné garáže  
• manipulační a odstavné plochy pro dopravní prostředky jako samostatná funkce  
• parkovací a odstavné plochy pro veřejnost  

Nepřípustné využití 

• trvalé bydlení s výjimkou výše uvedených  
• kulturní zařízení 
• sociální zařízení  
• maloobchodní prodejny nad 200 m2 prodejní plochy  
• prodejní haly a prodej ze skladu (například stavebniny, potřeby pro zahrádkáře a kutily)  
• autobazary  
• čerpací stanice pohonných hmot  
• herny, diskotéky, noční kluby a erotické salóny  
• okolí rušící řemeslnické provozovny a opravny  
• okolí obtěžující výrobní provozy  
• rušící živočišná výroba a chov prasat  
• komunikace tříd A a B 

6.2.8 OV – plochy občanského vybavení – veřejné infrastruktury  

Hlavní využití 

• plochy a objekty zařízení občanského vybavení veřejné infrastruktury 

Přípustné využití  

• mateřské školy  
• základní školy a další zařízení základního školství  
• základní umělecké školy  
• veřejné knihovny  
• jednotlivá pracoviště všeobecné lékařské péče  
• stravovací, sportovní a tělovýchovná zařízení v doplňkové funkci školy  
• sportovní a tělovýchovná zařízení pro širokou veřejnost  
• kulturní zařízení  
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• zařízení sociální péče  
• parková a okrasná zeleň  

Podmíněně přípustné využití  

• jednotlivé služební byty v doplňkové funkci  
• ubytování v doplňkové funkci vzdělávacího zařízení nebo zařízení sociální péče  
• zařízení veřejného školství pokud není uvedeno jako přípustné využití  
• klubová zřízení pro zájmovou činnost  
• lokální zařízení církví  
• specializovaná lékařská pracoviště  
• technické vybavení nezbytné pro zabezpečení funkce zóny (trafostanice, výměníková stanice 

apod.)  
• stanoviště pro místní sběr separovaných složek komunálních odpadů (sklo, papír, plasty) 
• manipulační, parkovací a odstavné plochy v nezbytně nutném rozsahu jako doplňková 

funkce 
• místní komunikace třídy C a D 

Nepřípustné využití 

• veškerá zařízení občanského vybavení komerčního – v tom zejména zařízení obchodu a 
služeb, ubytovací a stravovací zařízení pro komerční účely, komerční administrativa  

• trvalé bydlení s výjimkou výše uvedeného  
• rekreační bydlení  
• výroba  
• skladování pokud není nezbytnou součástí činnosti související s hlavním využitím  
• komunikace tříd A a B 

6.2.9 OK – plochy občanského vybavení – komerční vybavení a veřejné 
infrastruktury 

Hlavní využití 

• plochy a objekty zařízení občanského vybavení  

Přípustné využití  

• maloobchodní prodejny do 200 m2 prodejní plochy  
• klubová zařízení s denním provozem  
• zařízení rychlého občerstvení (například snack bary, bufety, pizzerie) s denním provozem  
• restaurační a pohostinská zařízení s denním provozem  
• drobné a neobtěžující nevýrobní služby a sběrny služeb s celkovou podlažní plochou do 60 

m2  
• ubytovací zařízení do 20 lůžek  
• lokální zařízení církví  
• jednotlivé kanceláře  
• základní školská a výchovná zařízení (jesle, mateřské a základní školy, školní družiny a 

kluby)  
• ostatní školská a vzdělávací zařízení místního významu (např. hudební, jazykové a výtvarné 

školy)  
• kulturní zařízení místního významu (například knihovny a čtenářské kluby)  
• denní stacionáře a výcviková střediska zdravotně postižených  
• jednotlivá zařízení základní zdravotní péče (například lékařské ordinace)  
• lékárny  
• policejní stanice a služebny  
• tělovýchovná (fit-centra) a relaxační zařízení  
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• drobné a neobtěžující nevýrobní služby a sběrny služeb s celkovou podlažní plochou do 60 
m2  

• drobné a neobtěžující řemeslnické provozovny a opravny kromě autoservisů a autoopraven 
– celková podlažní plocha do 60 m2 

• drobné venkovní veřejné plochy a zařízení pro sport a rekreaci rezidentů  
• dětská hřiště  
• veřejná a vyhrazená zeleň  
• parková a okrasná zeleň  
• bydlení v nebytových domech  
• jednotlivé garáže a garáže v doplňkové funkci pro uživatele objektu, 
• manipulační, parkovací a odstavné plochy v nezbytně nutném rozsahu jako doplňková 

funkce  
• místní komunikace třídy C a D  

Podmíněně přípustné využití  

• bydlení obecně s výjimkou výše uvedeného  
• pohotovostní ubytování  
• maloobchodní prodejny do 500 m2 prodejní plochy  
• komerční zařízení volného času  
• zařízení veřejného školství, pokud není uvedeno jako přípustné využití  
• klubová zřízení pro zájmovou činnost  
• specializovaná lékařská pracoviště  
• autoservisy a autoopravny s celkovou podlažní plochou do 60 m2  
• technické vybavení nezbytné pro zabezpečení funkce zóny (trafostanice, výměníková stanice 

apod.)  
• stanoviště pro místní sběr separovaných složek komunálních odpadů (sklo, papír, plasty)  

Nepřípustné využití 

• maloobchodní prodejny s výjimkou výše uvedených  
• obchodní domy a nákupní centra  
• tržnice a soustředěný stánkový prodej  
• prodejní haly a prodej ze skladu (například stavebniny, potřeby pro zahrádkáře a kutily) 
• autobazary  
• herny  
• diskotéky  
• noční kluby a erotické salóny  
• ubytovací zařízení s výjimkou výše uvedených  
• komunikace tříd A a B 

6.2.10 OH – plochy občanského vybavení – hřbitovy 

Hlavní využití 

• pozemky staveb a ploch pro veřejné pohřebiště 

Přípustné využití 

• parková a okrasná zeleň 

Podmíněně přípustné využití 

• účelové komunikace  
• trasy a stavby veřejné technické infrastruktury nezbytné pro zabezpečení funkce hřbitova  
• manipulační, parkovací a odstavné plochy v nezbytně nutném rozsahu jako doplňková 

funkce 
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Nepřípustné využití 

• stavby a plochy přímo nesouvisející s provozem hřbitova, stavby a zařízení v rozporu s pietní 
funkcí hřbitova  

• veřejné pozemní komunikace kromě přístupu na hřbitov   

6.2.11 TW – plochy technické infrastruktury  

Hlavní využití 

• plochy a objekty technické infrastruktury 

Přípustné využití  

• služební byty, pohotovostní ubytování  
• jednotlivé kanceláře jako součást objektů s funkcí technické infrastruktury  
• technické vybaven  
• stavební dvory a zařízení pro údržbu technických sítí a komunikací  
• objekty a zařízení pro údržbu a ochranu v areálech, jednotlivé garáže a garáže v doplňkové 

funkci pro uživatele objektu  
• manipulační, parkovací a odstavné plochy jako doplňková funkce  
• izolační zeleň 
• místní komunikace třídy C a D 

Podmíněně přípustné využití  

• stanoviště pro místní sběr separovaných složek komunálních odpadů (sklo, papír, plasty)  
• zařízení komunální hygieny 

Nepřípustné využití 

• trvalé bydlení s výjimkou výše uvedeného  
• ubytovací a restaurační zařízení  
• sportovní a rekreační zařízení  
• kulturní zařízení 
• sociální zařízení  
• obchodní zařízení  
• administrativa s výjimkou výše uvedených 

6.2.12 DS – plochy dopravní infrastruktury – silnice II. a III. třídy 

Hlavní využití 

• silniční pozemky silnic včetně jejich průtahů zastavěným územím  

Přípustné využití 

• navazující pěší a cyklistické komunikace  
• pozemky doprovodných ploch, staveb a zařízení navazující na užívání, provoz a údržbu 

silnic,  
• autobusové zastávky  
• související technická infrastruktura  
• veřejná a vyhrazená zeleň  
• doprovodná parková a okrasná zeleň  
• izolační zeleň 

Podmíněně přípustné využití  

• monofunkční odstavné a parkovací plochy  
• areály údržby pozemních komunikací  
• čerpací stanice pohonných hmot včetně prodejního a skladového zázemí 
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Nepřípustné využití 

• stavby nesouvisející s provozem silničních komunikací 

6.2.13 DD – plochy dopravní infrastruktury – dráhy 

Hlavní využití 

• zařízení a stavby železniční infrastruktury 

Přípustné využití 

• cesty určené k pohybu drážních vozidel a obvod dráhy, včetně náspů, zářezů, opěrných zdí, 
mostů, kolejišť, stanic, zastávek, nástupišť a přístupových cest, provozních budov, 
železničních dep, opraven, správních budov a dalších staveb, které rozšiřují, doplňují nebo 
zabezpečují dráhu  

• parkovací plochy  
• účelové komunikace  
• související technická infrastruktura  
• doprovodná parková a okrasná zeleň  
• izolační zeleň 

Podmíněně přípustné využití  

• ubytovací a administrativní zázemí pro zaměstnance – lze zřizovat a provozovat jen se 
souhlasem drážního správního úřadu 

Nepřípustné využití 

• stavby a plochy nesouvisející s provozem železnice či nesloužící cestujícím 

6.2.14 PU – plochy veřejných prostranství – náměstí, návsi  

Hlavní využití 

• pozemky veřejných prostranství – náměstí, návsi 

Přípustné využití 

• zpevněné plochy pro shromažďování občanů s možností různých občasných aktivit,  
• dětská hřiště  
• drobné venkovní veřejné plochy a zařízení pro sport a rekreaci rezidentů  
• drobné vodní plochy  
• pěší komunikace  
• místní a účelové komunikace, s možností příležitostného parkování  
• drobný mobiliář, drobné sakrální stavby, altány a přístřešky (do 25 m2 zastavěné plochy a 5 

m výšky)  
• trasy a stavby veřejné technické infrastruktury  
• cyklostezky, cyklotrasy  
• autobusové zastávky  
• veřejná zeleň  
• parková a okrasná zeleň 
• izolační zeleň 

Podmíněně přípustné využití  

• stanoviště pro místní sběr separovaných složek komunálních odpadů (sklo, papír, plasty) 

Nepřípustné využití 

• další plochy a stavby mimo výše uvedené 
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6.2.15 DU – plochy veřejných prostranství – místní komunikace a významné účelové 
komunikace 

Hlavní využití 

• plochy místních komunikací a účelových komunikací potřebných pro prostupnost krajiny 

Přípustné využití  

• silniční komunikace  
• polní cesty  
• cyklostezky  
• pěší cesty  
• vegetační doprovod cest 

Podmíněně přípustné využití  

• odstavné a parkovací plochy  
• autobusové zastávky  
• stanoviště pro místní sběr separovaných složek komunálních odpadů (sklo, papír, plasty)  

Nepřípustné využití 

• stavby přímo nesouvisející s provozem komunikací 

6.2.16 WT – plochy vodní a vodohospodářské – obecně 

Hlavní využití 

• plochy zahrnující pozemky vodních ploch, koryt vodních toků a jiné pozemky určené pro 
převažující vodohospodářské využití  

Přípustné využití  

• vodní plochy, vodní toky  
• plochy doprovodné a nelesní zeleně  
• technické vodohospodářské stavby  
• vodohospodářská opatření  
• protipovodňová opatření  
• vodní díla  
• plochy územního systému ekologické stability zahrnující vodní plochy anebo vodní toky 

Podmíněně přípustné využití  

• trasy / přechody vedení technické infrastruktury (elektrická vedení, zásobování vodou, 
kanalizační vedení, plynovody a produktovody, optické a telekomunikační kabely)  

• účelové komunikace  
• cyklistické a pěší cesty  
• manipulační, parkovací a odstavné plochy v nezbytném rozsahu jako doplňková funkce  

Nepřípustné využití 

• umisťování staveb a zařízení s výjimkou výše uvedených 

6.2.17 AP.p – plochy zemědělské – intenzivní 

Hlavní využití 

• plochy sloužící primární zemědělské produkci 

Přípustné využití  

• orná půda  
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• chmelnice  
• louky a pastviny  
• vinice  
• sady  
• zahrady  
• meliorační a protierozní opatření 

Podmíněně přípustné využití  

• účelové objekty (stavby a zařízení) bezprostředně související se zemědělskou produkcí 
(seníky, hnojiště)  

• účelové komunikace sloužící zemědělství  
• pěší cesty a cyklistické stezky na účelových komunikacích sloužících zemědělství 
• nelesní zeleň  
• vodohospodářská a protipovodňová zařízení  
• plochy územního systému ekologické stability 

Nepřípustné využití 

• umisťování staveb a zařízení s výjimkou výše uvedených 

6.2.18 AP.t – plochy zemědělské – extenzivní 

Hlavní využití 

• plochy luk a pastvin  

Přípustné využití  

• intenzivní louky a pastviny  
• extenzivní trávníky  
• sady a vinice s travním podrostem  
• nelesní zeleň  
• plochy územního systému ekologické stability 
• meliorační a protierozní opatření  

Podmíněně přípustné využití  

• orná půda  
• zahrady 
• účelové objekty (stavby a zařízení) bezprostředně související se zemědělskou produkcí 

(seníky)  
• účelové komunikace sloužící zemědělství  
• pěší cesty a cyklistické stezky na účelových komunikacích sloužících zemědělství  
• vodohospodářská a protipovodňová zařízení  

Nepřípustné využití 

• jakékoliv využití, umisťování staveb a zařízení s výjimkou výše uvedených 

6.2.19 NT – plochy těžby nerostů 

Hlavní využití 

• po dobu těžební činnosti: těžba nerostných surovin v dobývacích prostorech  
• po ukončení těžební činnosti: podle zařazení do cílové plochy s rozdílným způsobem využití 

vyjádřené v hlavním výkresu  
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Přípustné využití  

• po dobu přípravy a realizace těžební činnosti: účelové objekty nezbytné pro zajištění těžby a 
související dopravní a technická infrastruktura  

• po ukončení těžební činnosti a rekultivaci: podle zařazení do cílové plochy s rozdílným 
způsobem využití vyjádřené v hlavním výkresu  

Podmíněně přípustné využití  

• do doby těžby: plochy luk a pastvin, plochy pozemků určených k plnění funkce lesa, účelové 
komunikace  

• po ukončení těžební činnosti a rekultivaci: podle zařazení do cílové plochy s rozdílným 
způsobem využití vyjádřené v hlavním výkresu  

Nepřípustné využití 

• umisťování staveb a zařízení s výjimkou výše uvedených 
• po ukončení těžební činnosti a rekultivaci: podle zařazení do cílové plochy s rozdílným 

způsobem využití vyjádřené v hlavním výkresu  

6.2.20 NU – plochy přírodní – obecně  

Hlavní využití 

• plochy zajišťující ochranu přírody a krajiny anebo zvyšující ekologickou stabilitu krajiny 

Přípustné využití  

Plochy biocenter územního systému ekologické stability:  

• extenzivní trávníky, biologická a biotechnická meliorační a protierozní opatření 
• nelesní zeleň  
• les  
• vodní plochy 
• mokřady 
• doprovodná vegetace vodních toků 

Podmíněně přípustné využití  

• související dopravní a technická infrastruktura dle § 16 vyhlášky číslo 501/2006 Sb.  
• účelové komunikace a komunikace zpřístupňující pozemky v nezbytném rozsahu  
• cyklistické a turistické stezky, pěší cesty  
• vodohospodářská a protipovodňová zařízení 

Nepřípustné využití 

• umisťování staveb a zařízení s výjimkou výše uvedených 

6.2.21 NX.I – plochy přírodní – mimolesní zeleň 

Hlavní využití 

• plochy stromové a keřové mimolesní zeleně, které nejsou lesními plochami 

Přípustné využití  

• meze  
• remízky  
• liniová zeleň podél komunikací a vodních ploch, 
• vodohospodářská a protipovodňová zařízení  
• plochy územního systému ekologické stability 
• komunikace zpřístupňující pozemky v nezbytném rozsahu 
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Podmíněně přípustné využití  

• vodní plochy, trasy a stavby veřejné technické infrastruktury, pěší cesty, cyklistické stezky, 
vodohospodářská a protipovodňová zařízení 

Nepřípustné využití 

• umisťování staveb a zařízení s výjimkou výše uvedených 

6.2.22 LU.h – plochy lesní všeobecné – hospodářské 

Hlavní využití 

• plochy pozemků určených k plnění hospodářské funkce lesa 

Přípustné využití  

• lesy  
• účelové objekty a zařízení lesního hospodářství  
• účelové komunikace sloužící hospodaření v lese  
• pěší cesty, cyklostezky  
• vodohospodářská a protipovodňová zařízení 

Podmíněně přípustné využití  

• stavby a zařízení bezprostředně související s produkční funkcí lesa  
• dočasné stavby pro měkkou turistiku (informační tabule, přístřešky, odpočívadla, vyhlídkové 

plošiny a věže apod.) 

Nepřípustné využití 

• umisťování staveb a zařízení s výjimkou výše uvedených 

6.2.23 LU.z – lesní všeobecné – zvláštního určení  

Hlavní využití 

• plochy určené k plnění funkce zvláštního určení lesa 

Přípustné využití  

• lesy  
• účelové objekty a zařízení lesního hospodářství  
• účelové komunikace sloužící hospodaření v lese  
• pěší cesty, cyklostezky  
• vodohospodářská a protipovodňová zařízení 

Podmíněně přípustné využití  

• stavby a zařízení bezprostředně související s funkcí zvláštního určení lesa  
• dočasné stavby pro měkkou turistiku (informační tabule, přístřešky, odpočívadla, vyhlídkové 

plošiny apod.)  

Nepřípustné využití 

• umisťování staveb a zařízení s výjimkou výše uvedených  
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6.3 Podmínky pro prostorové uspořádání 

6.3.1 Regulace prostorového uspořádání staveb na plochách v dotyku 
s významnými veřejnými prostranstvími  

Zvláštní pozornost bude věnována prostorovému uspořádání staveb v dotyku s významnými 
veřejnými prostranstvími:  

• Měcholupy – náměstí, ulice k nádraží, západní strana ulice od náměstí k železničnímu 
viaduktu 

• Velká Černoc – severní, západní a východní strana návsi  
• Želeč – náves včetně částí komunikací bezprostředně k návsi přiléhajících  

Podlažnost staveb a požadavky na uspořádání pozemků v dotyku s významnými veřejnými 
prostranstvími jsou stanoveny takto:  

lokalita  maximální podlažnost  uspořádání pozemků 

Měcholupy – náměstí, ulice 
k nádraží, západní strana ulice od 
náměstí k železničnímu viaduktu  

2 nadzemní podlaží + využitelné podkroví  v ulici k nádraží se nepřipustí 
vznik nových stavebních 
objektů spojováním sousedních 
pozemků    

Velká Černoc – severní, západní 
a východní strana návsi  

2 nadzemní podlaží + využitelné podkroví   

Želeč – náves včetně částí 
komunikací ústících do návsi  

po obvodu návsi: 2 nadzemní podlaží + 
využitelné podkroví, výjimečně 3 nadzemní 
podlaží + využitelné podkroví;  
uvnitř návsi 1 nadzemní podlaží  

 

Prostorové uspořádání staveb v dotyku s významnými veřejnými prostranstvími musí sledovat 
zachování charakteristického uspořádání okolní zástavby, spočívající zejména v poloze průčelí 
staveb vůči veřejnému prostranství, orientaci střech vůči veřejnému prostranství a tvaru 
zastřešení.  

6.3.2 Regulace prostorového uspořádání na plochách bydlení a smíšených 
plochách  

Pro plochy s rozdílným způsobem využití mimo výše vymezená významná veřejná prostranství 
platí následující typy rozdílného prostorového uspořádání: 

kód plochy s rozdílným 
způsobem využití 

kód a název plochy s rozdílným 
způsobem využití 

charakteristická podlažnost  

BV bydlení venkovské  1 nadzemní podlaží + využitelné podkroví  

BH  bydlení hromadné 3 nadzemní podlaží + využitelné podkroví   

SV  smíšené obytné venkovské 2 nadzemní podlaží + využitelné podkroví;  
výjimečně 3 nadzemní podlaží + využitelné 
podkroví 

6.3.3 Regulace zastavění na zastavitelných plochách   

Pro zastavitelné plochy s rozdílným způsobem využití BV – plochy bydlení – bydlení čisté 
v rodinných domech, SV – plochy smíšené obytné – bydlení smíšené a BH – plochy bydlení – 
bydlení čisté v bytových domech se stanoví pro regulaci zastavění následující koeficienty: 

kód plochy 
s rozdílným 
způsobem využití 

kód a název plochy s rozdílným způsobem využití koeficient 
zastavěné plochy 
(KZP)  

koeficient 
vsakování (KV)  

BV bydlení venkovské 0,4 0,4 

BH bydlení hromadné 0,6 0,3 

SV plochy smíšené obytné – bydlení smíšené 0,5 0,3 
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Z těchto koeficienty může příslušný stavební úřad v územním rozhodnutí udělit výjimku, zejména 
pokud by vzhledem k podmínkám pozemku dodržení regulativů bránilo naplnění hlavního využití 
příslušné plochy s rozdílným využitím.   
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7 Plochy veřejně prospěšných staveb, veřejně prospěšných 
opatření a asanací, pro které lze práva k pozemkům a stavbám 
vyvlastnit  

7.1 Veřejně prospěšné stavby s možností vyvlastnění 

označení  popis účelu k. ú dotčené pozemky vyvlastnění pro 

Stavby dopravní infrastruktury  

VD.101 místní komunikace napojující ČOV a 
recyklační dvůr  

Měcholupy u 
Žatce 

st. 3/3, st. 3/4, st. 
4/1, st. 4/2, st. 
4/3, st. 4/4, st. 
4/5, st. 4/6 

Obec Měcholupy 

VD.102 místní komunikace – napojení pravobřežní 
zástavby jižně od hlavní ulice (Pod 
Zvoníkem) 

Měcholupy u 
Žatce 

1311 Obec Měcholupy 

VD.103 rozšíření místní komunikace a zřízení T 
obratiště pro zpřístupnění zástavbové 
lokality Z.110 

Měcholupy u 
Žatce 

393/3 Obec Měcholupy 

VD.110 stezka pro pěší a cyklisty Měcholupy – 
Milčeves přes vrch Baba včetně stromořadí 

Měcholupy u 
Žatce 

1243, 1251 Obec Měcholupy 

VD.112 doplnění stezky pro pěší a cyklisty 
Měcholupy – Bukovina – Holedeč přes 
lokalitu Horky včetně stromořadí 

Měcholupy u 
Žatce 

1462 Obec Měcholupy 

VD.113 doplnění stezky pro pěší a cyklisty 
Měcholupy – Želeč včetně stromořadí 

Měcholupy u 
Žatce 

1341 Obec Měcholupy 

VD.114 
 

stezka pro pěší a cyklisty – zpřístupnění 
židovského hřbitova 

Měcholupy u 
Žatce 

1383, 1385, 
1390, 1392 

Obec Měcholupy 

VD.115 okružní naučná stezka Měcholupy  Měcholupy u 
Žatce 

1497, 1498, 
1499, 1502 

Obec Měcholupy 

VD.201 nová místní komunikace propojující silnici 
do Hořesedel a cestu ke Svojetínskému 
lesu – zpřístupnění zástavbových lokalit 
P.216a a P.216b  

Velká Černoc 81/2, 82, 83/1, 
83/4, 83/5, st. 
40/6 

Obec Měcholupy 

VD.210 
 

stezka pro pěší a cyklisty Velká Černoc – 
Nová Hospoda 

Velká Černoc 1311/1, 1415/1 Obec Měcholupy 

VD.211 stezka pro pěší a cyklisty Velká Černoc – 
Želeč, v mimolesních úsecích včetně 
stromořadí  

Velká Černoc, 
Želeč u Žatce 

1472/1, 1472/2, 
1472/3, 1472/4, 
1546, 915/41 

Obec Měcholupy 

VD.212 
 

stezka pro pěší a cyklisty Velká Černoc – 
Janov 

Velká Černoc 1493/1 Obec Měcholupy 

VD.213 stezka pro pěší a cyklisty Velká Černoc – 
Svojetín, v mimolesních úsecích včetně 
stromořadí 

Velká Černoc 1435/1, 156/9, 
293/32 

Obec Měcholupy 

VD.214 stezka pro pěší a cyklisty Velká Černoc – 
Malá Černoc, přes lokalitu U mlýna 

Velká Černoc 1459/1, 1459/2, 
1459/4, 1459/6, 
1463/2, 767/2, 
804/34, 804/35 

Obec Měcholupy 

VD.215 obratiště na konci místní komunikace  Velká Černoc 1203/12 Obec Měcholupy 

VD.217 nová místní komunikace na pozemku 1/13, 
1/29 a úprava parametrů stávající 
komunikace na pozemcích 1415/2, 1202/28 

Velká Černoc 1202/26, 
1202/27, 
1202/28, 
1202/29, 1415/1, 
1415/2, st. 1/5 

Obec Měcholupy 

VD.310 dopravní napojení zastavěné plochy 
v lokalitě „U mlýna“ 

Želeč u Žatce 1970 Obec Měcholupy 
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označení  popis účelu k. ú dotčené pozemky vyvlastnění pro 

VD.311 
 

víceúčelová komunikace, napojení 
k lokalitě „Rybniční Dvůr“ a dále směrem do 
Libořic, včetně stromořadí 

Želeč u Žatce 1907, 1920 
 

Obec Měcholupy 

VD.312 stezka pro pěší a cyklisty zpřístupňující 
Želečské rybníky, včetně stromořadí 

Želeč u Žatce 2000 Obec Měcholupy 

VD.313 stezka pro pěší a cyklisty Želeč – Deštnice Želeč u Žatce 1680/1, 1690, 
2060, 2093 

Obec Měcholupy 

VD.314 stezka pro pěší a cyklisty Želeč – Sádek, 
v mimolesních úsecích včetně stromořadí 

Želeč u Žatce 2004, 2015/1, 
2019, 2021, 
2022, 2023, 
2024, 2026, 
2027, 2028, 2045 

Obec Měcholupy 

VD.410 stezka pro pěší a cyklisty Milošice - 
Radíčeves 

Milošice 192 
 

Obec Měcholupy 

Stavby technické infrastruktury – zásobování vodou   

VT.V101 vodovod – napojení přestavbové lokality 
P.101a, P.101b  

Měcholupy u 
Žatce 

 1000/6 Obec Měcholupy 

VT.V104 napojení ČOV (zástavbová lokalita Z.104) Měcholupy u 
Žatce 

st. 3/3 Obec Měcholupy 

VT.V107 vodovod – propojení větví podél sladovny  Měcholupy u 
Žatce 

1008/2, 388/1 Obec Měcholupy 

VT.V113 vodovod – napojení zástavbové lokality 
Z.113b  

Měcholupy u 
Žatce 

 1219 Obec Měcholupy 

VT.V210 vodovod – napojení zástavbové lokality 
Z.210  

Velká Černoc  1497/2 Obec Měcholupy 

VT.V305 vodovod – napojení zástavbové lokality 
P.305  

Želeč u Žatce  1662/2   Obec Měcholupy 

VT.V306 vodovod – napojení areálu zemědělské 
výroby  

Želeč u Žatce  2004 Obec Měcholupy 

VT.V307 vodovod – napojení areálu česačky chmele   Želeč u Žatce 1659/1, 2238, st. 
27 

Obec Měcholupy 

Stavby technické infrastruktury – kanalizace    

VT.K101 ČOV Měcholupy včetně ochranného 
protizáplavového valu  

Měcholupy u 
Žatce 

1565/1, 1565/2, 
st. 3/3, st. 332 

Obec Měcholupy 

VT.K102 přívodní kanalizační řad od hlavní ulice 
k ČOV 

Měcholupy u 
Žatce 

1000/5, 1000/6, 
st. 3/3  

Obec Měcholupy 

VT.K103 kanalizační řad v hlavní ulici – úsek 
odbočka na Holedeč – u zámku  

Měcholupy u 
Žatce 

1000/6, 1039/2, 
178/1 

Obec Měcholupy 

VT.K105 kanalizace – napojení zástavbové lokality 
Z.102 

Měcholupy u 
Žatce 

1000/6, 1003/1, 
349/12 

Obec Měcholupy 

VT.K106 kanalizace – napojení přestavbové lokality 
P.101b 

Měcholupy u 
Žatce 

1000/6  Obec Měcholupy 

VT.K107 kanalizace – napojení přestavbové lokality 
P.101a 

Měcholupy u 
Žatce 

1000/6  Obec Měcholupy 

VT.K108 kanalizační řad v nádražní ulici Měcholupy u 
Žatce 

1000/6, 1000/7, 
1282 

Obec Měcholupy 

VT.K109 kanalizační řad v hlavní ulici – úsek severní 
okraj zastavěného území – odbočka na 
Holedeč 

Měcholupy u 
Žatce 

1039/2, 1039/4, 
1219 

Obec Měcholupy 

VT.K110 kanalizační větev za tratí – levá část jižní 
větev 

Měcholupy u 
Žatce 

1039/2, 279/69 Obec Měcholupy 

VT.K111 kanalizační větev za tratí – levá část 
severní větev 

Měcholupy u 
Žatce 

1039/4, 279/17, 
279/69 

Obec Měcholupy 

VT.K112 kanalizační větev za tratí – pravá část – 
ulice ke škole a sokolovně  

Měcholupy u 
Žatce 

1039/2, 1040/1, 
1040/2 

Obec Měcholupy 

VT.K113 kanalizační větev za tratí – pravá část – 
ulice ke škole a sokolovně – odbočka  

Měcholupy u 
Žatce 

1040/1, 279/19 Obec Měcholupy 
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označení  popis účelu k. ú dotčené pozemky vyvlastnění pro 

VT.K114 kanalizační napojení zástavbové lokality 
Z.113b 

Měcholupy u 
Žatce 

 315/4, 315/5 Obec Měcholupy 

VT.K121 kanalizační vedení přes Blšanku včetně 
čerpací jímky splaškové kanalizace 

Měcholupy u 
Žatce 

1000/6, 1001/1, 
1049/3 

Obec Měcholupy 

VT.K122 kanalizační řad v hlavní ulici – pravý břeh 
Blšanky – úsek Nad pivovarem – čerpací 
jímka 

Měcholupy u 
Žatce 

1001/1, 1021/1, 
1484, 81/1, st. 
115 

Obec Měcholupy 

VT.K123 kanalizační napojení přestavbové lokality 
P.107 a pivovaru 

Měcholupy u 
Žatce 

1008/2, 1021/1 Obec Měcholupy 

VT.K124 kanalizační napojení zástavbové lokality 
Z.110 

Měcholupy u 
Žatce 

1008/2, 1021/1, 
393/13, 393/14, 
393/17, 393/3, 
393/7 

Obec Měcholupy 

VT.K125 kanalizační napojení zástavbové lokality 
Z.117 

Měcholupy u 
Žatce 

1021/1, 1490, 
1491, 395/4,  

Obec Měcholupy 

VT.K127 kanalizační napojení pravobřežní zástavby 
podél Blšanky nad mostem do čerpací 
jímky  

Měcholupy u 
Žatce 

1001/1 Obec Měcholupy 

VT.K128 kanalizační napojení pravobřežní zástavby 
jižně od hlavní ulice (Pod Zvoníkem)  

Měcholupy u 
Žatce 

1021/1, 1024/3, 
1311, 81/1, 83, 
91/3 

Obec Měcholupy 

VT.K129 kanalizační napojení pravobřežní zástavby 
na jižním konci zastavěného území  

Měcholupy u 
Žatce 

1019/2, 1021/1 Obec Měcholupy 

VT.K151 dešťová kanalizace Měcholupy u 
Žatce 

1039/2, 1039/4, 
1219, 279/47, 
310 

Obec Měcholupy 

VT.K156 dešťová kanalizace – odvodnění 
přestavbové lokality P.101b 

Měcholupy u 
Žatce 

  100/6 Obec Měcholupy 

VT.K157 dešťová kanalizace – odvodnění 
přestavbové lokality P.101a 

Měcholupy u 
Žatce 

100/6  Obec Měcholupy 

VT.K161 dešťová kanalizace – větev za tratí – levá 
část severní větev 

Měcholupy u 
Žatce 

1039/4, 279/17 Obec Měcholupy 

VT.K172 dešťová kanalizace – řad v hlavní ulici – 
pravý břeh Blšanky – most přes Blšanku – 
zemědělský areál 

Měcholupy u 
Žatce 

1004/1, 1021/1, 
1484 

Obec Měcholupy 

VT.K201 ČOV Velká Černoc  Velká Černoc  44/1, 44/2 Obec Měcholupy 

VT.K202 kanalizační řad podél Černockého potoka 
od kostela k ČOV 

Velká Černoc  1410/14, 
1410/15, 
1410/26, 1410/4, 
1498/1, 40/15, 
40/2, 44/1  

Obec Měcholupy 

VT.K203 kanalizační větev v silnici k Hořesedlům – 
napojení na řad u Černockého potoka + 
napojení přestavbových lokalit P.215a, 
P.215b, P216a  

Velká Černoc  1411/11, 1411/6, 
1437, 1498/1 

Obec Měcholupy 

VT.K204 kanalizační větev a napojení přestavbové 
lokality P.216b  

Velká Černoc  1411/1, 1411/6, 
1516/5 

Obec Měcholupy 

VT.K205 kanalizační větev a napojení zástavbové 
lokality Z.210 na kanalizaci u kostela  

Velká Černoc  1410/10, 
1410/11, 
1410/14, 1410/9, 
1497/2 

Obec Měcholupy 

VT.K206 kanalizační větev a napojení lokalit na 
východním okraji zastavěného území – jižní 
část  

Velká Černoc  1497/2 Obec Měcholupy 

VT.K207 kanalizační větev napojující zástavbovou 
lokalitu Z.203 na kanalizaci u kostela  

Velká Černoc  1410/14, 
1410/16, 1466/1, 
1478/1, 90 

Obec Měcholupy 
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označení  popis účelu k. ú dotčené pozemky vyvlastnění pro 

VT.K208 kanalizační větev napojující 
severovýchodní okraj zastavěného území 

Velká Černoc  1410/16, 1416, 
1483/3, 1531, 
16/1, 16/3,  

Obec Měcholupy 

VT.K209 kanalizační větev napojující severní okraj 
zastavěného území (pod tratí Nad 
kapličkou)  

Velká Černoc  1478/1, 1483/3 Obec Měcholupy 

VT.K210 kanalizační větev a napojení lokalit na 
východním okraji zastavěného území – 
severní část 

Velká Černoc  1203/12, 
1410/16, 
1410/17, 1412/1, 
1414 

Obec Měcholupy 

VT.K211 kanalizační větev a napojení lokalit na 
východním okraji zastavěného území – 
severní část – odbočka 1 

Velká Černoc  1412/1, 1418 Obec Měcholupy 

VT.K212 kanalizační větev a napojení lokalit na 
východním okraji zastavěného území – 
severní část – odbočka 2  

Velká Černoc  1414, 1415/2 Obec Měcholupy 

VT.K253 dešťová kanalizace v silnici k Hořesedlům – 
napojení na řad u Černockého potoka + 
napojení přestavbových lokalit P.215a, 
P215b, P.216a  

Velká Černoc  1411/11, 1411/6, 
1437, 1498/1 

Obec Měcholupy 

VT.K255 vyústění dešťové kanalizace VKC56 do 
Černockého potoka   

Velká Černoc  118, 1410/8, 
1410/9, 1497/2 

Obec Měcholupy 

VT.K257 dešťová kanalizace – odvodnění 
zástavbové lokality Z.203  

Velká Černoc  1410/16, 1466/1 Obec Měcholupy 

VT.K258 dešťová kanalizace – kanalizační větev 
napojující severovýchodní okraj 
zastavěného území 

Velká Černoc  1410/16, 1416, 
1483/3, 1531, 
16/3 

Obec Měcholupy 

VT.K260 dešťová kanalizace – kanalizační větev a 
odvodnění lokalit na východním okraji 
zastavěného území – severní část 

Velká Černoc  12/2, 1410/16, 
1410/17, 1412/1,  

Obec Měcholupy 

VT.K301 ČOV Želeč  Želeč u Žatce 1403/2, 1403/7 Obec Měcholupy 

VT.K302 kanalizační řad náves – ČOV Želeč u Žatce 1403/2, 1659/6, 
1662/2 

Obec Měcholupy 

VT.K303 kanalizační napojení přestavbové lokality 
P.305 

Želeč u Žatce 1662/2  Obec Měcholupy 

VT.K304 kanalizační větev východ – napojení 
zástavbových lokalit Z311a Z312  

Želeč u Žatce 13, 1659/1, 
1660/1, 1660/2, 
1660/3, 1662/2, 
18/10, 18/3  

Obec Měcholupy 

VT.K305 kanalizační větev severovýchod – napojení 
areálu zemědělské výroby   

Želeč u Žatce 1402, 1403/2, 
1403/7, 1976, 
2000, 2003, 2004 

Obec Měcholupy 

VT.K306 kanalizační větev jih  Želeč u Žatce 1659/1, 2100, st. 
27  

Obec Měcholupy 

VT.K307 kanalizační větev jih – napojení areálu 
česačky chmele  

Želeč u Žatce 1259/33, 14, 
1659/1, 1659/11, 
1659/21, 1659/6, 
1659/9, 1662/2, 
1717, 2238, st. 
27  

Obec Měcholupy 

VT.K308 kanalizační větev západ + napojení lokality 
bytových domů  

Želeč u Žatce 1659/6, 1662/2, 
2173,  

Obec Měcholupy 

VT.K309 kanalizační větev západ - odbočka  Želeč u Žatce 1661, 1662/2, 
1800, 1864 

Obec Měcholupy 

VT.K310 kanalizační větev severozápad  Želeč u Žatce 1661, 1662/2, 
1842  

Obec Měcholupy 
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označení  popis účelu k. ú dotčené pozemky vyvlastnění pro 

VT.K352 dešťová kanalizace – kanalizační řad náves 
– kolem ČOV – vyústění do Želečského 
potoka  

Želeč u Žatce 1403/2, 1659/6, 
1659/9, 1662/2, 
1851, 1953 

Obec Měcholupy 

VT.K354 dešťová kanalizace – větev východ – 
odvodnění zástavbových lokalit Z311 a 
Z312  

Želeč u Žatce 13, 1659/1, 
1659/6, 1660/1, 
1660/2, 1660/3, 
1662/2, 18/10, 
18/17, 18/3, 
2250,  

Obec Měcholupy 

VT.K356 dešťová kanalizace – větev jih  Želeč u Žatce 1659/1, 1659/10, 
1659/3, 1659/6, 
1659/9, 1662/2, 
2238 

Obec Měcholupy 

VT.K358 dešťová kanalizace – větev západ + 
napojení lokality bytových domů  

Želeč u Žatce 1659/6, 1659/9, 
1662/2, 2173,  

Obec Měcholupy 

VT.K359 dešťová kanalizace – větev západ - 
odbočka  

Želeč u Žatce 1661, 1662/2, 
1864,  

Obec Měcholupy 

VT.K360 dešťová kanalizace – větev severozápad  Želeč u Žatce 1661, 1662/2, 
1842,  

Obec Měcholupy 

Stavby technické infrastruktury – zásobování elektrickou energií   

VT.E101 trafostanice TSN1 (400kVA) Měcholupy u 
Žatce 

st. 19/1 Obec Měcholupy 

VT.E102 trafostanice TSN2 (400kVA) Měcholupy u 
Žatce 

1007, 1021/1, 
388/1, 388/2, 
388/3 

Obec Měcholupy 

VT.E103 kabelové vedení propojovací Za hřištěm – 
TSN1 

Měcholupy u 
Žatce 

1000/6, 1039/2, 
178/1, 279/56, st. 
19/1, st. 19/7  

Obec Měcholupy 

VT.E104 kabelové vedení propojovací školní statek – 
TSN1 

Měcholupy u 
Žatce 

1000/6, 1003/1, 
362/9, st. 19/1, 
st. 19/7  

Obec Měcholupy 

VT.E105 kabelové vedení propojovací jihovýchod – 
TSN2 

Měcholupy u 
Žatce 

1007, 1008/2, 
1008/3, 1021/1, 
385/19, 393/13, 
393/14, 393/17, 
393/3, 393/7 

Obec Měcholupy 

VT.E106 kabelové vedení propojovací most přes 
Blšanku – TSN2 

Měcholupy u 
Žatce 

1007, 1021/1, 
1308, 388/2, 
388/3, st. 187  

Obec Měcholupy 

VT.E201 trafostanice TSN1 (630kVA) Velká Černoc  1410/14  Obec Měcholupy 

VT.E202 kabelové vedení propojovací jižní větev – 
TSN1 

Velká Černoc  1410/14, 1411/1, 
1426/2, 1498/1, 
st. 40/6  

Obec Měcholupy 

VT.E203 kabelové vedení propojovací východní 
větev – TSN1 

Velká Černoc  1410/10, 
1410/14, 
1410/17, 1497/2 

Obec Měcholupy 
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označení  popis účelu k. ú dotčené pozemky vyvlastnění pro 

VT.CNZ.E18 koridor pro vedení 400kV TR Hradec – TR 
Výškov  

Měcholupy u 
Žatce, 
Milošice 

st. 295,  1115, 
1120,1 119, 
1116, 1202, 
1201, 1203, 
1211, 1208, 
1207, 1206, 
1205, 1204, 
1203, 1212, 
1213, 1214, 
1215, 1216, 195, 
196, 130/13, 
130/14, 130/15, 
130/16, 122/4  

ČEZ 

7.2 Veřejně prospěšná opatření s možností vyvlastnění  
 

označení  popis účelu k. ú dotčené pozemky vyvlastnění pro 

Založení prvků územního systému ekologické stability   

VU.101a lokální biokoridor LBK.22 Měcholupy u 
Žatce; 
Milošice 

1112 Obec Měcholupy 

VU.101b 337/1  

VU.101c 1204, 1205, 1206, 1207 

VU.101d 122/4, 1220, 1221 

VU.102 lokální biocentrum LBC.03 Měcholupy u 
Žatce 

1208, 1209, 1211 Obec Měcholupy 

VU.103 lokální biokoridor LBK.23 - severní část Měcholupy u 
Žatce 

1222 Obec Měcholupy 

VU.104 lokální biokoridor LBK.21 Měcholupy u 
Žatce 

1099, 1106, 1107, 1111 Obec Měcholupy 

 VU.105a,  lokální biokoridor LBK.23 - jižní část Měcholupy u 
Žatce 

1247, 1248, 1249, 
1250, 1268 

Obec Měcholupy 

VU.105b 1274, 1275, 1276  

VU.106a  lokální biokoridor LBK.24 - severní část  Měcholupy u 
Žatce 

1463, 1464, 1465, 
1466, 1476, 1477 

Obec Měcholupy 

VU.106b 

VU.107 lokální biocentrum LBC.10 Měcholupy u 
Žatce 

1435, 1436, 1438, 
1439, 1441 

Obec Měcholupy 

VU.108 lokální biocentrum LBC.06 - doplnění Měcholupy u 
Žatce 

1378 Obec Měcholupy 

VU.109 regionální biocentrum RBC,1519 - doplnění Měcholupy u 
Žatce 

1505, 1506, 1510 Kraj Ústecký 

VU.201a lokální biokoridor LBK.29 - jižní část Velká Černoc 738/1, 738/2, 891/6, 
891/7 

Obec Měcholupy 

VU.201b 741/5 

VU.202a   doplnění lokálního biokoridoru LBK.32 Velká Černoc 639/1, 639/2, 639/3, 
639/4, 639/7 

Obec Měcholupy 

VU.202b 741/10, 741/11, 741/12, 
741/13, 741/14, 741/2, 
741/3, 741/4 

VU.202c 804/8, 804/9 

VU.202d 804/4, 804/5, 804/6 

VU.202e 177/10, 177/5, 177/6 

VU.203 lokální biokoridor LBK.35 Velká Černoc 618/1, 618/10, 618/12, 
618/13, 618/14, 618/15, 
618/16, 618/26 

Obec Měcholupy 



Územní plán Měcholupy – změna číslo 1 

 55 

označení  popis účelu k. ú dotčené pozemky vyvlastnění pro 

VU.204 lokální biocentrum LBC.15 - doplnění Velká Černoc 156/22, 156/27, 156/28, 
156/29, 156/30, 156/31, 
156/32, 156/33, 156/34, 
156/35, 156/36, 156/64, 
241/2, st. 223  

Obec Měcholupy 

VU.205a,  doplnění osy biokoridoru  NRBK.1085 Velká Černoc 231/10 ČR 

VU.205b 267/7, 267/9 

VU.206 doplnění lokálního biokoridoru LBK.28 
(LBK.28a, LBK.28b) 

Velká Černoc 1203/12, 1203/27, 
1203/23, 1203/24  

Obec Měcholupy 

VU.207 doplnění lokálního biokoridoru LBK.33 Velká Černoc 1498/53, 1498/54, 
1498/55, 1498/56, 
264/2, 267/16, 267/17, 
267/18, 267/19, 267/20, 
267/22, 267/4, 267/5 

Obec Měcholupy 

VU.301 lokální biokoridor LBK.24 Želeč u Žatce 1371, 1941 Obec Měcholupy 

VU.302 doplnění lokálního biokoridoru LBK.26 – 
severní část 

Želeč u Žatce 1933, 1934, 1935 Obec Měcholupy 

VU.303a,  doplnění lokálního biokoridoru LBK.27 Želeč u Žatce 1925 Obec Měcholupy 

VU.303b   1909, 1918, 1919  

VU.304 doplnění lokálního biokoridoru LBK.26 – 
jižní část 

Želeč u Žatce 2135 Obec Měcholupy 

VU.401 lokální biocentrum LBC.02 - doplnění Milošice 32/5, 41, 52, 53, 57 Obec Měcholupy 

VU.402a   lokální biokoridor LBK.20 (LBK.20a, 
LBK.20b) 

Milošice 72 Obec Měcholupy 

VU.402b   89/1  

VU.402c   69/2, 69/3, 69/4  

VU.402d   59  

VU.403a  lokální biokoridor LBK.21 Milošice 152/69, 152/70, 152/71, 
152/72, 152/73, 152/74, 
152/75, 152/76 

Obec Měcholupy 

VU.403b   152/44  

VU.403c   152/10  

Zvyšování retenčních schopností území   

VR.201a   revitalizace Černockého potoka v úsecích 
na horním toku 

Velká Černoc 1498/12, 1498/13, 
1498/18, 1498/3, 
1498/31, 1498/32, 
1498/33, 1498/34, 
1498/35, 1498/77, 
742/2 

ČR 

VR.201b   1498/22, 1498/29, 
1498/41, 1498/42, 
1498/43, 1498/44, 
1498/45, 1498/46, 
1498/47, 1498/48, 
1498/49, 177/11, 
177/12, 177/13, 177/14, 
177/22, 177/23, 177/24, 
177/25, 177/27, 177/28, 
177/9 

 

VR.201c   245/1, 247, 282/11, 
282/3 

 

VR.301a,  revitalizace soustavy rybníků a přilehlého 
úseku Želečského potoka východně od s.ú. 
Želeč, včetně přístupových komunikací k 
rybníkům 

Želeč u Žatce 1958  ČR 

VR.301b   1988, 1990, 1998, 
2011, 2013, 2016  
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označení  popis účelu k. ú dotčené pozemky vyvlastnění pro 

VR.302a,  revitalizace levostranného přítoku 
Želečského potoka vč. doprovodného 
porostu 

Želeč u Žatce 1953, 1954  ČR 

VR.302b   1971  

VK.101 biotechnické opatření proti větrné erozi, 
ekostabilizační prvek  

Měcholupy u 
Žatce 

1201  ČR 

VK.301 organizační protierozní opatření proti vodní 
erozi, ekostabilizační prvek 

Želeč u Žatce 2140, 2141, 2142, 
2143, 2146, 2147, 
2148, 2149, 2150, 
2169, 2170, 2171   

ČR 

VK.302a,  organizační protierozní opatření proti vodní 
erozi, ekostabilizační prvek 

Želeč u Žatce 2211, 2212  ČR 

VK.302b   2206  

 

7.3 Plochy pro asanaci s možností vyvlastnění  

označení  popis  k. ú dotčené pozemky Vyvlastnění pro 

VA.101 černá skládka  Měcholupy u 
Žatce 

1530 Obec Měcholupy 

VA.301 pozemky s bývalou skládkou ev.č. 123  Želeč u Žatce 1403/2  Obec Měcholupy 

VA.201 pozemky s bývalou skládkou ev.č. 125  Velká Černoc 745 Obec Měcholupy 

VA.202 pozemky s bývalou skládkou ev.č. 124 Velká Černoc 738/1 Obec Měcholupy 

 

7.4 Stavby a opatření k zajišťování obrany a bezpečnosti státu 
Nejsou vymezeny žádné veřejně prospěšné stavby ani opatření k zajišťování obrany a bezpečnosti 
státu. 
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8 Plochy pro veřejně prospěšné stavby a veřejně prospěšná 
opatření, pro které lze uplatnit předkupní právo 

8.1 Veřejně prospěšné stavby občanského vybavení  
Nejsou vymezeny žádné nové veřejně prospěšné stavby občanského vybavení. 

8.2 Plochy veřejných prostranství  

označení  popis  k. ú dotčené pozemky Předkupní právo pro 

PP.101 pietní území na místě bývalého kostela  Měcholupy u 
Žatce 

65  Obec Měcholupy 

PP.102 revitalizace plochy s vodními nádržemi 
mezi silnicí a sladovnou jako rekreační 
místo s parkovou úpravou a eventuálně 
s dětskými hřišti 

Měcholupy u 
Žatce 

388/1, 388/2, 388/3, 
391, 392, st. 319, 
st. 320 

Obec Měcholupy 

 

Vymezené plochy jsou určeny pro revitalizaci jako veřejná prostranství s účelem uvedeným v 
popisu.  
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9 Vymezení ploch a koridorů územních rezerv 
Územní plán vymezuje následující plochy územních rezerv: 

číslo  katastrální 
území 

navrhované využití orientační počet účelových 
jednotek 

výměra [ha] poznámka 

R.112a Měcholupy u 
Žatce 

zeleň  2,8278  ZU 

R.112b Měcholupy u 
Žatce 

bydlení v RD 9 RD 0,6210  BV 

R.112c Měcholupy u 
Žatce 

bydlení v RD 10 RD 0,9475  BV 

R.113a Měcholupy u 
Žatce 

rozšíření areálu školy  0,7491  OV 

R.115a Měcholupy u 
Žatce 

bydlení v RD 10 RD 1,2048  BV 

R.115b Měcholupy u 
Žatce 

izolační zeleň  1,0750  ZU 

R.213 Velká Černoc bydlení v RD 9 RD 1,0441  BV 

R.304 Želeč u Žatce bydlení v RD 5 RD 0,6623  BV 

R.307 Želeč u Žatce bydlení v RD 5 RD  0,9871  BV 

Plochy územních rezerv určené pro zástavbu je vhodné otevírat pro zastavění až po vyčerpání 
kapacity zastavitelných ploch ve stejném sídle z více než 85%. 

V území nejsou vymezeny žádné koridory územních rezerv. 
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10 Vymezení ploch pro územní studie 
V řešeném území nejsou vymezeny žádné plochy ani koridory, pro které by byly podmínky pro 
rozhodování o změnách jejich využití ověřeny územní studií.  
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11 Vymezení ploch pro regulační plány 
V řešeném území nejsou vymezeny žádné plochy ani koridory, pro které by byly podmínky pro 
rozhodování o změnách jejich využití stanoveny regulačním plánem.  
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12 Vymezení staveb nezpůsobilých pro zkrácené stavební řízení 
podle § 117 odst. 1 stavebního zákona 

Pro zkrácené stavební řízení podle odst. 1 stavebního zákona jsou nezpůsobilé následující objekty: 

Název stavby k.ú. č.p. č. parc. 

zámek v Měcholupech  Měcholupy u Žatce 1 55, 56  

objekty sušáren chmele v Měcholupech Měcholupy u Žatce  105, 106 

objekty sušáren chmele ve Velké Černoci Měcholupy u Žatce  166, 165/1, 165/3 

kostel sv. Mikuláše v Želči  Želeč u Žatce  148, 62 

barokní objekt bývalé školy v Želči  Želeč u Žatce  70  

bývalý zámek v Želči  Želeč u Žatce 1 1 

polohrázděný dům ve Velké Černoci  Velká Černoc 7 43 

kostel sv. Václava ve Velké Černoci  Velká Černoc  21, 94 
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13 Vymezení architektonicky nebo urbanisticky významných staveb, 
pro které může vypracovávat architektonickou část projektové 
dokumentace jen autorizovaný architekt 

Za významné stavby, pro které může vypracovávat architektonickou část projektové 
dokumentace jen autorizovaný architekt, jsou považovány nemovité kulturní památky a 
významné stavební dominanty dle průzkumů a rozborů: 

Název stavby k.ú. č.p. č. parc. 

zámek v Měcholupech  Měcholupy u Žatce 1 55, 56  

kostel sv. Mikuláše v Želči  Želeč u Žatce  148, 62 

barokní objekt bývalé školy v Želči  Želeč u Žatce  70  

bývalý zámek v Želči  Želeč u Žatce 1 1 

polohrázděný dům ve Velké Černoci  Velká Černoc 7 43 

kostel sv. Václava ve Velké Černoci  Velká Černoc  21, 94 
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14 Údaje o počtu listů územního plánu a počtu výkresů k němu 
připojené grafické části 

14.1 Výrok územního plánu 
Textová část výroku územního plánu obsahuje 64 číslovaných stran.  

Grafická část výroku územního plánu obsahuje výkresy uvedené v tabulce: 

 

číslo 
výkresu 

název měřítko 

1A, 1B Výkres základního členění území 1:5 000 

2A, 2B   Hlavní výkres 1:5 000 

3A, 3B  Výkres veřejně prospěšných staveb, opatření a asanací 1:5 000 

14.2 Odůvodnění územního plánu 
Textová část odůvodnění územního plánu obsahuje 104 číslovaných stran. 

Grafická část odůvodnění územního plánu obsahuje výkresy uvedené v tabulce: 

 

číslo 
výkresu 

název měřítko 

4A, 4B Koordinační výkres 1:5 000 

5 Výkres širších vztahů 1:40 000 



Územní plán Měcholupy – změna číslo 1 

 64 

15 Stanovení kompenzačních opatření podle § 50 odst. 6 stavebního 
zákona 

(nejsou uvedena) 

 

 

 

 

 


